COMEDIA FAMOSA. 


TAMBIEN AY DUELO 

EN LOS SANTOS. 

<D E UN INGENIO (DE ESTA COOPTE. 

HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES. ' 


D. Galcerdn de Pinos, 
El Rey Don dlonfo. 

El Conde de Barcelona, 
P,Ramón de S.Cernin. 


B 

B 

B 


Doña Laura dentellas, g 
Don Pedro Pinos, & 
Don Diego Moneada, 
Chicharrafiraciofo, $ 


San Gines. 

San E(levan. 
Aldcradin Moro , 
Solimán Moro. 


Z ayda. Mora. 

C af)firac\ofoMort>, 
Juana, Graciofa. 
Don Garci Per ex.. 


JORNADA 


r Atraviefan el tablado por un lado , y otro 
Damas y y C avalleros de m afear as todos , y 
Jale por un lado D, Diego Moneada de Mili~ 
tar y y le detiene Juana , que vendrá con 
las mafcarasy y pajfan los demds 
fin detenerfe, 

'Mufle, y A Rmoniofos lazos. 
Mofeara. bellas Catalanas* 
enlazando vidas, 
apriíionan almas: 
farara lalela, fararela lala* 

Juana. Adonde, feñor Don Diego* 
camináis? Dieg. Hermofa Juana, 
á ver íi en la tropa bella 
de tanta volante efquadra, 
como en diferentes coros 
cruzan las calles, y plazas 
de Barcelona, mi dicha 
por ventura te encontraba^ 
y hurtando en la mafcarilla 
los embozos de la cara, 
piadofamente agradable, 
me decías* qual es Laura, 
á quien .contante la vida 
‘ muchas veces idolatra, 
ya que el disfraz, que la ignora 
|iace, porque por la gala 
conocida , aqueíla noche 
danzar con ella lográra^ 


PRIME.RA. 

en el Palacio, que es donde 
los feílines fe rematan. 

Juana. Pues haz cuenta que el viagé 
echafte en vaide, que á cafa 
al anochecer diícurro 
que quiere bolver mi ama, 
y podra fer que otro trage 
mude, que es regla que guardan 
comunmente todas 3 y 
pues de tu amor en la trama 
labes que mi voluntad 
hecha lanzadera anda, 
no dudarás que de pena 
eíloy dando carcajadas. 

Dieg. Lo ayrofo de tu gracejo 
con tu fineza fe enlaza, 
por ti folo, juana mia, 
alientan mis efperanzas. 

Juana. Alienten muy norabuena^ 
pero aora foy cafada, 
y no te puedo fervir, 
porque no sé como lo haga. 

Dieg. Yo fi. Juana. Como? 

Dieg. Que cfte lazo, 

que por fer de cinta eftraña, 
por los matices le hice, 
que mi fombrero adornara, 
te lleves, y 1¿ fupliques 
trofeo del brazo le haga, ( dafele . 
para que afsi la conozca, 
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y/porque 

co nícnas de mi defeo, 
toma. Juana. Qué? 

Dieg. Aquella efmeralda. 

Juana. Nofeñor,de ningún modo. 

J)¡eg. Vaya. Juana. Por no íer porhada 
la admito > y por íi aora quieres 
feguirla acafo, ó hablarla, 
aquella de lo encamado 
es. Dieg . La haré imán dél alma! 

* ay bella Laura, la vida 
con quanto amor te idolatra! vafe. 

Juana. Si Galcerán de Pinos, 
por quien fe muere mi ama, 

Tupiera aquello;: mas hijas, 
una ración desdichada 
de veinte y un quartos pagados 
regularmente en tres pagas, 
que fon tarde, mal, y nunca, 
para alfileres no baftan, 
y afsi es forzofo ingeniarfe, 
aunque fe hagan quatro trampas, 
mas etele por do viene 
el mozo por la calzada, 

Don Galcerán con el otro 
fu amigo, gentiles maulas» 
pues el criado? famofa 
quadrilla de tres en raya. 

Salen Don Galcerdn de Finos , Don Ramón 
de San Cernin , y Chicharra. 

Galc. Juana. Jua. S ñor. Chich. O Juanilla! 
Ram. Mi feñora Doña Juana. 

Juana. Donófas gracias! 

Galo. Qué haces en eñe fitio?jte¿.Mi ama 
me mandó me detuvieíle, 
porque fi acafo paliabas, 
te dixeífe en ella calle 
para hablarte h aguardaras 
por retirada, y afsi, 
de que has venido, á avifarla 
voy, y á d'fcurrir el modo 
de como podré engañarla 
para que tome efte lazo, 
porque dure la pitanza. vafe. 

Ram. A Dioá, niña. Cbicb.V&td ha dado 
en galantearme la dama, 
y no todas veces viene 
la colera tan dada, 
que no brote azules chifpas, 
y fi faie la guadaña 


de la muerte, aunque es tizona, 
podra íer qué^Va colada. 

Ram Bravo mozo! Ga’c. Que motivos 
fiempre eftes dando a Chicharra 
con la inquietud de tu genio 
á zumbas, y forma no aya 
de hablar de veras contigo! 

Ram. Hombre* defpues de las plagas, 
que tiene el mundo en caferos* 
faílres, zapateros, barbas, 
frió, calor, hallar feas, 
y por fin no tener blancas; 
íi á mi me añado el maityrio 
de andar imitando ellatuas, 
y hacer, con 1«» que no digo, 
creer diferero lo que hablara, 
íiendo afsi, que todos ellos 
folo por no faber callan, 
no era fer yo mi homicida? 
pues dexame con mis chanzas 
dorar tantos enemigos 
pomo tienen cuerpo, y alma. 

Chich . Pues feñor, vamos á quentas, 
y al punto venga la paga, 
y quedefe uíled con Dios, 
que dos graciofos no campan, 
y no foy hombre que íufro 
el que otro mi papel haga. 

Ram. Seor Chicharra, valga flema». 

Galc. Yá nuevas Mafcaras palian 
la calle, fi vendrá entre ellas 
mi dueño la bella Laura? 

Ram. Jamás vi yo en Barcelona 
tal Car nabal. Chich. Bravo maza* 

Galc . Como al tiempo fe le añade 
la gloriofa circunílancia * 
de haver el íeptimo Alfonfo 
de Caílilla, con Navarra, 
y nueílro Conde, firmado 
las treguas, con tal que vayan 
todos tres contra Almería, 
á cuya empreíía aprdlada 
eílá toda la Nobleza, 
no es mucho en calles, y plazas 
fe viertan los regocijos * 
de paz, y lid tan dt feada. 

Chich. Y nofotros’eíla noche 

no hemos de entrar en la danzan * 
también? Galc. Luego nos iremos . 
á disfrazar, porque baila, 


7*Amblen áy duelo én los Santos . 

tu también vayas 



De un Ingenio de efta Corte. 


que a! feftejo de Palacio 

afsilíamos. Ram * Tu de gala 

irás? Galc. Si, y tu? Ram. Amigo, en no 

bullendo de Tala en fala, 

y diciendo la librea 

el chille que la acompaña* 

no voy contento * y aísi 

de trufaldin::; Cbicb. Hombre, calla, 

porque efle vellido es mió, 

y ley divina, ni humana 

ay para que me le quices# 

Galc. Si mi padre te encontrara, 
y pudiera verte:*. Ram. Hombre, 
no me acuerdes tal defgracia, 
que en peníario Tolo tiemblo, 
que la ferié de lus Canas, 
mal unidas con mi güilo, 
me atemorizan, y efpantan, 
y temo mas un confejo 
fuyo, que un Moro en campana. 

Salen Dona Laura Centellas , y Juana quU 
t and ofe las mafcar illas» 

Laur . Don Galcerán. 

Galc . Adorado dueño mió. 

Ram. Mi fa Juana. 

Juana. No empecemos, que no eíloy, 
Cavaliero, para chanzas: 
que no encuentre yo motivo af. 
para dar el lazo á mi amal 
Galc . Con que, en fin, idolatrado 
hechizo, á quien fe coniagran . 
por vidima ias potencias, 
y en cuya apacible llama 
maripofa , mi alvedrio 
vive de lo que fe abrafa, 
en Palacio aquefta noche 
te veré? Laur. Y que me ayas 
viílo eíU tarde he querido, 
porque puedas por la gala 
conocerme, á cuyo fin 
no la mudaré 5 mas falta 
faber tu qué disfraz llevas. 

Galc. No sé el que tendrán en cafa 
prevenido, pues forzofo 
es mudarme, pues que caygan 
* en quien foy por elle es fuerza, . 
aviendo oy calles, y plazas 
fin mafcarilla con él 
pajeado * mas effo falva 
el defprender de tu cielo 
ü. 


alguna dlrelia » que vaya 
publicando con fus luces 
las leñas de mi efperanza. 

Laur. Qué haré ? que lazo no tengo, 
mas pedircfeie á Juana. ap» 

Ram. Galcerán, en cafa efpero. 

Laur. Oyes. /«¿.Señora, qué mandas? 

Laur. Traes algún lazo que- darme? 

Jua. Qué dicha tan impenfada! 

fi , toma. Al paño Don Diego* 

Dieg. Siguiendo el dulce 
imán , que la vida arraílra 
con vioiencia tan precifa, 
que niega la voluntaria, 
vengo : mas con Galcerán 
ella allí; á efpacio defgracias, ap* 
que íiempre ha íido á mis zelos 
la víbora imaginada. 

Dale el íaz*o A Don Galceran , / fe vA* 
Laur. Toma , y á Dios. 

Jua. Qué es lo que haces, 

feqpra? Dieg. Mas qué veo, rabias! 
Laur¿~En Palacio nos veremos. 

Ram . Yo voy á efperarte á cala: 

ven, Chicharra. 

Chicb. Vamos. /«¿.Mira, 
que una vecina , preilada 
me dio efíá cinta. Laur. No importa, 
yo te daré otra. /«¿*Effa es trampa, 
venga mi lazo. Laur.Wc n prefto. 

Jua . Áy muger mas defdichada! 
folo un confuelo, Don Diego, 
me *queda en tanta defgracia i 
y es , que ella noche le bayies 
un canario de patadas. 

Dieg. Qué veneno , qué veneno 
por los ojos bebió el alma, 
que cada aliento que anima, 
es una vida que acaba? 

Galc. Febo , pues ya de tus lucets 
te robé la mejor brafa, 
dexa dé lucir mas pi dió, 
pues tanto lucir te falta. 

Dieg. Pero como mi corage 
en vengar fe tanto tarda? 
ha feñor Don Galcerán 
de Pinos. Gal Quien es quien llama?, 

Dieg. Yo os llamo. Galc.Qíxb me mandáis* 
feñor Don Diego Moneada? 

Dieg. Efcuchadme:. aqueíTa cinta 

Az 


716352 




Tdmbien ay duelo en los Santos , 


ey he embiado á una dama, 
para poder ella noche 
conocerla ; y viendo fe halla 
por favor , ó contingencia 
en vos, me fuerza á cobrarla 
mi punto ¿i un tiempo > y mis zelos, 
y afsi dadmeia , ó:;: Galc. La efpada 
os refponda, que es la lengua 
tjue en aquellos lances habla. Riñen, 
t>ieg. Gran valor! G¿*/c.Notable briol 
Vent. Acudid, que ay cuchilladas. 

Dieg* Que no acabe con fu vida! 

Galc. Ha in)uña, ha traydora Laura!. 
JOieg. Mucho fu valor reíiífe. 

Galc. A uno quieres , y á otro engañas! 
Cae D.Dieg. Muerto foy, válgame el Cielo! 
Galc. Tome en mis zelos venganza. 

Den\ Aqui fon. G¿r/c.Mas la Juíticia, 
bien es que buelva la efpalda, 
que es en los nobles la fuga 
obligación cortefana. 

Salen D. Pedro Pinos con baflbn ,/ algunos 
con varas . 

i. Uno ha quedado aqui muerto, 
y el agrelfor huye. Ped. Alas 
me prellará mi defeo 
para alcanzarle, i.La caufa 
eferiviré yo. fW.Mirad quien es. 
i. Don Diego Moneada. 

Ted. Qué decís? grave defdicha! 
pues llevadle al punto á cafa, 
que yo iré íiguiendo al reo. 

Unos. Gran pefar! tros . Grande defgracia! 
Llevante 3 y fale D. GalcerAn huyendo , y fu 
•* padre tras él. 

Galc. Siguiéndome la Juíticia 
viene, qué haré ? mas la cafa 
del Erobaxador , que va 
á fer el Nuncio en Efpaaa, 
es efta , deila me amparo. 

Al paño i. Del Embaxador, que el Pap3, 
por ernbiarle al Rey Alfonfo 
tomó puerto en nueftra Playa, 
fe ha amparado , y es aquel 
que eñá alli. Ped. Según la traza, 
Galceran es: Santos Cielos, 

. no hagais ciertas'mis defgracias, 
pues nadie de fus umbrales * 
fe atreve á pifar las rayas, 
que á fojo reconocerle 


entraré yo ; y porque vaya 
-no como Juíticia , toma 
el bailón, que me declara 
Minillro , y retiraos toaos.. 

Todos, Solo la obediencia habla. 

Galc. Mi padre ha quedado folo, 
y los Miniftros fe apartan, 
mucho liento fu difguíto, 
llegaré. Pedr. Mas qué veo, aníias!, 
que veneno por los ojos 
ha íldo íierpe del alma. 

Ga, c. Padre, y feñor. Ped. Injuño hijo^ 
que á la nieve de mis canas, 
añadiéndoles defdichas, 
eres pena continuada; 
el primer dia que tomo 
el govierno de la Plaza 
de Barcelona, atendiendo 
fu Conde, que á la campaña 
parte con todos los Nobles, 
quanto mi gran vigilancia 
en fu aufencia, y fu férvido 
fe mirará defvelada 
paia que yo haga juíticia, 
motivas la primer caula. 

Tu has dado muerte (qué enojo!) 
á Don Diego de Moucada, 
en eñe din han parado 
tus inquietas rapazadas, 
que de continuos fellines, 
y palíeos, no fe faca 
otra cofa, que pendencias 
ai cabo de la jornada: 
quando has de amar el fofsiégo^ 
y cuidar mucho de tu alma, 
no en la juventud hado 
vivas, que es la vida llama, 
que en quaiquier edad fallece, 
que quaiquier viento la apaga> 
Porque á San Eítevan tienes 
gran devoción , que te baña 
te parece ? pues ws Santos 
foto lo que Dios quiere aman. 

Y porque en Brigán, cabeza 
de la Baronía que llaman 
de Pinos j de que heredero 
eres, por Patrón le enfalzas, 
y como dueño le adoras, 
como tutelar le aclamas, 
que eñá obligado difcunes 






De un Ingenio 

a .fer til continua guarda? 

Traca de enmendar la vida, 
y no andar noche, y mañana 
con effe tu amigo, effe 
cuya vida vinculada 
tiene en el alegre genio 
con que hace de todo chanza. 

Qué importa que mi pariente 
naeieffe , y fea de mi cala 
cícudero , fi fus locas 
ipquietudes arriefgadas 
van de fer chifle á pendencia 
folo el modo de efcucharlas? 

Ya, ya sé que de mi huye, 
que mis eonfejos le canfan, 
y fi yo aquile cogiera, 
le dixera efcarmentára 
en ti de::: 

Sale Don Ramón de prifa vejlido 
de t rafal din, 

Ram. Don Galcerán, 

qué ha fido efto? Galc. Una defgracia. 

Ram, Pero el viejo mata tías;: 
cayó fobre mi la cafa. 

Tedr. Vean ultedes, vean uftedes, 
qué trage elle! Ram, Santa Juanal 

Tedr. Que ha de fer, feñor, aquello? . 
el correr defenfrenada 
vueflra loca juventud, 
fin que bailen á pararla, 
ni el tropiezo del peligro, 
ni el avifo de mis canas, 
y vos teneis grave culpas 
pero yá que enmienda no aya¿ 
id á continuar defpeños 
entrambos á la campaña, 
que lo que acá es inquietud,; 
en los Soldados es gala. 

El Conde de Barcelona, 
atento á tu eílirpe clara, 
para ir en fu férvido 
te honró con una Véngalas 
y pueflo vueílra amiflad 
la difcurro , y feparada, 
dale el venablo al feñor 
'Don Ramón, y al punto marcha-* 
fin que yo qué partes fepa, 
porque haré defde aora quanw& 
diligencias por prenderte 
pueda s y fi veo lograda 


de ej9a Corte: 

tu prifion , ferá el caftigo 
tan lévero, que olvidadas 
queden aun tiempo de Padres, 
y Jueces nobles venganzas: 

Ay Galcerán, hijo mió, ap* 
única vida del alma! 

Gak, Sin tu bendición nos dexas? 

Ram, Afsi nos buelves la efpalda? 

Tedr. Caígaos la de Dios , y mía: 

vayan muy en hora mala. vafe, 
Ram. Buenos quedamos, qué harémos^ 
Galc. Pues dixo prudencia fabia, 
de la Jufticia muy luego, 
ó muy tarde fe huye, haga 
lo primero nueflro brios 
y afsi faltando las tapias 
de efta cafa, que confinan 
con el muelle, y la muralla, 
faldré yo, y tu á prevenir 
lo neceffario vé á cafa, 
que yo dentro de algún barco 
te efpero. 

Ram . Haré lo que mandas. vafa 
Galc. Yá, afpid fiero, cocodrilo 
engañofo, injufta Laur 3 , 
que con fingidos cariños 
á uno admites, y á otro engañas,; 
quedarás:: 

Salen Laura y Juana y y Chicharra, 
Laur. Don Galcerán. Chich. Señor. 
Laur. Qué adverfa defgracia 

ha fido efta? Galc. Qué ha de fer,; 
injufta fiera tyrana, 
fino tu engaño, y tu aftucias 
pero yá que eres tan faifa, 
que á uno quieres, y á otro finges^ 
huyendo de tu inconftancia, 
á ia guerra de Almería 
partiré, y allí la bala 
primera que el enemigo 
difpare, ruego ai Cicio haga 
blaneo de mi pecho, donde 
firva de juila venganza 
al lugar que ha delinquido 
en averte dado ara. vafti 

Chich. Y yo tengo de feguirte¿ 
pero no affaltar murallas: 

Juana, cuida de mi honor, 
mira como me le guardas, 
que fi buelvo, y le has perdido. 




También ay duelo en los Santos . 
ha de aVer empalizada. vafe. que acampane mi gente 

Laur r Aguarda, efpera > detente, 

Galcerán. juana.A\ viento iguala, 

Laur. Ay muger mas infeiice! 


Juana. De todofoy yo la caufa, 
pero callaré. L¿«>vEícuchaí!e$ 
tan no oída , tan eílraóa 
confufion , como en fus voces 
cifró , llamándome falla, 
injufta , aleve , engañofa? 

Juana. El hizo tal eníalada, 
que de las huertas de Amor 
fue fin duda la Italianas 
pero qué has de hacer? 

Laur. Tal dices? 

quando la vida, y el alma 
tne lleva , de mas de averme, 
con fus confufas palabras, 
dexadome tan dudofa, 
feguirle > y pues por la falta 
de mis padres , como fabes, 
quedé , fin quien me eílorvára 
«nis defígnios , con algunos 
defendientes de mi cafa, 
fingiré parto á mi Quinta, 
que á Barcelona cercana 
eilá , y corriendo fortuna, 
que en miferán defdichadas, 
averiguaré qué motivo, 
qué cafuaiidad, qué caufa 
ha (ido la que le incita 
á ira tan defpechada; 
y afsi con mi honor , conmigo, 
con mi cariño , y mis anfias 
cumpliré ; ay Amor! difcretos 
fon los que ciego te llaman. 

Juana. Ello fi, vamos feñora, 
y fi cojo allá a Chicharra, 
le he de vender algún Moro 
en menos de un real de plata. 

Salen el Rey Don Aifonjo el Séptimo 

Perez , y acompañamiento al fon de caxas 9 
y trompetas , todos de calzas ata¬ 
cadas. 

Rey. En efte prado ameno, 

lleno de flores , de matices lleno, 

haced alto, Soldados, 

pues es el litio donde los Aliados, 

que en fieles voluntades 

han enlazado amantes amiíiades. 


ap. 


vanfe. 

García 


ha difeurrido fu valor prudente; 
y afsi, Don Garci Perez , Caílellano 
Infanzón , y terror del Africano, 
den á fu Campo nuevas Poblaciones, 
Soldados, Piezas, Picas , y Pendones 
G^c.Septimo Alfonfo, á cuyas grandes fi 
fueron de Daphne amores los defdene 
pues por orlar.tus triunfos , y vióloria 
depufieron los ceños por las glorias. 
Ya que tu Religión ,yá que tu zeio 
ha faciado las anfias , y defvelo, 
que la paz te ha collado, 
y á vifta de Almería hemos llegado, 
donde noticia ha ávido, 
como ya las Galeras han venido 
de Genova á auxiliarte, 
del fin fegundo el fin primero Marte,; 
del Conde tu pariente 
de Barcelona, con la mejor gente 
que a yen el Principado 
de Cataluña, también oy ha llegado* 
ponles el litio luego, 
y mueran al rigor de fangre , y fuego. 
Tocan un clarín* 

Rey. Pero qué dulce clarin 
fue acorde lyra del viento? • 

Ano. El Conde de Barcelona, 
que llega yá. Rey. Yo el primero 
quiero íer en recibirle. 

Sale el Conde de Barcelona 9 y acompañamien¬ 
to pofsibk} D.Galcerdn y D.Ramon> D. Diego 
Moneada , y Chicharra. 

Cond. A cus pies: Rey. Amigo, y deudo, 
dadme los brazos. Cond. Sus nudos 
ferán en mi amor eternos. 

Rey. Como vienes? Cond. Como quien 
á fervir de aventurero 
á vuefira Real Magefiad 
llega , pues halla aqui puedo 
aver íido General 
de mi gente 5 mas aviendo 
llegado á vueíira prefencia, 
folo un Soldado íoy vuellro. 

Rey. Nod’etu nobleza, íangre, 
y catholico ardimiento, 
pudiera el Cielo , ni yo, 
efperar , Verenguer , menos; 
y porque me han dicho traes 
los mas nobles Cayalleros, 


para 




*De un Ingenio de ijía Corte. 


para poder efiimarlos, 
ictzoío es el conocerlos. 

Cond. Pues Cavalleros , llegad 
á befar la mano al Regio 
CatholicoRey Aifonlo, 
que viva íiglos eternos. 

Cale. Vueílra Mageflad, Señor, 
dé ios pies, a quien á un tiempo 
ofrece fu obligación, 
fu valor, fu ser, y esfuerzo, 
tanto en defender laFé, 
como en el férvido vueílro. 

Cond . Don Galcerán de Pinos. 

Rey. Me alegro de conoceros, 
que vueílra Nobleza ha fido 
de la fama primer eco. 

Paffan befándole la mano. 

Cond. Don Ramón de San Cernin, 
cuyo agudo , y claro ingenio 
es lin igual, Don Manuel 
de Mendoza. 

Cbich. Allá va eflo: 

Don Chicharra de Soleta, 

Alférez Mayor , Sargento, 

Cabo de Efquadra , Tambor, 
General ,.y Trompetero, 
porque en fin , como en Botica, 
erfoni generi tengo. 

Cond. Es hombre de humor* 

Chich. Aqui ella á tus plantas. 

Rey.Me huelgo 

de conocerte puesyá 
es hora de ir recorriendo 
el Campo, Conde, venid. 

Cond. Yafiempre he de obedeceros. 

Garc. Vamos , y repetid todos, 
con las voces del afeólo, 
el feptimo Alfonfo viva. 

Van fe , / quedan los tres . 

Tod. Viva , viva. C¿/V£.Cavalleros> 
como va de miedo? ay alguien 
que me quiera, del que tengo, 
comprar un poco?R¿r/nBorracho, 
como cabe en nueílro pecho? 
y mas , quando yo el amparo 
de San GiViés, á quien debo 
tantas piedades, feguro 
le tendré en quaiquier riefgo. 

Galc. Ramón, fi he de hablar verdad, 
yo á San Eítevan me atengo. 


no porque, como mil veces 
te he dicho , no le venero 
á SanGinés por lo que es, 
pero á San Eílevan debo 
tantos favores , que no ay 
par 3 repetirlos ecos. 

Cbich. Mas que bolveis á la tema. 

Ram. San^GinéS hace portentos. 

Galc. San Ellevan es mi amparo. 

Cbich. Si pára en palos el cuento, 

San Ginés ,y San Eflevan 
fe han de eítár allá en el Cielo, 
y no os los han de quitar. 

Galc. De converfacion mudemos 
hafta llegar al Real, 
y cada uno fu afeólo 
fíga ,-que algún dia, quizás, 
fe decidirá elle duelo. 

Ram. Bien dices. Cbich. Laura, feñor* 
y Juanilla, qué avran hecho? 

Galc. Qué han de aver hecho? quedarf$ 
fin pelar de tai fuceífo, 
que es lo que hacen todas. 

Cbich. Tú , no te acuerdas? . 

Galc. No hables de elfo: 

callo mi amor fue afpirando 
al matrimonio , mas luego 
me le hizo defvanecer 
el fuceífo de Don Diego. 

Ram. Si avrá muerto. Galc.Que mejor 
efiaba me avisó un deudo. 

Ram. Yá á villa del Real llegamos. 

Cbich.Vues valor. Rzm.Ginés Supremo:: 

Galc. Eflevan Santo:: Los 2.En ti fio. 

Cbich. Y yo en la Corte del Cielo. 

Al fon de Mu fea falen Aldoradtn , Fattma¿ 
Cafe , / otros Moros • 

Mufc.KX Invióio Aldoradín, 
rayo de nuellro Profeta, 
aplaudan las voluntades 
al fon de caxas, y piezas, 

jildor. Valerofos Agarenos, 
á cuyas cuchillas dieítras 
debe el grande Zancarrón - 
de nueftro herqyco Profeta, 
que fobre luceros logra 
Trono efeulpido de Eílrellas, 
tantas Vanderas, que faltan 
paredes de donde pendan. 

Adorada hermana mia, 

de 





También ay duc< 

de cuya rara grandeza 
aprendió á lucir el Sol, 
copió explendores la esfera, 
tan Palas en la campaña, 
y tan Diana en la felva; 
y por fer una en el todo, 
tan Venus en la belleza, 
que en ti fola de las tres, 
las tres Deidades fe abrevian/ 

Ya que del feptimo Alfonfo 
á nueltra Plaza fe acercan, 
de una fila , y otra fila 
las arregladas hileras, 
falga nueftro orgullo á dar 
al gran Mahoma en ofrenda^ 
de tanta Chriftiana vida, - 
tanta enemiga foberv>a. 

fca/d. Gran Alcayde de Almería, 
á cuyo valor venera 
el mar en plateada efpuraa, 
el fuelo en dorada arena: 
la primera , que exponiendo 
el pecho en nueftra defenfa, 
dome la efpalda de un bruto, 
vibre la cuchilla dieílra, 
feré yo ; pues, de Marte hija, 
tan enfayada en la guerra 
nací, que folo en mi es vida 
las caxas , y las trompetas. 

r Alder, De tu valor no lo dudo: 
mas qué clarin en la felva, 
paxaro de bronce, al viento 
fus dulzuras encomienda? 

Café. Solimán, ieñor, hermano 
de muchas de la cazuela, 
que venir del enemigo. 

Zayd.Ay amor! Aldor. Como no llega? 

Sale Solim. Dame tus pies. 

Aldor. A mis brazos 

bien venido i amigo, feas; 
qué ay de nuevo? Solim. Corazón, 
el continuo batir dexa, 

£ en lo que juzgas apagas, 
es lo mi ira o en que te quemas: 
que con.los treinta gineces, 
que me mandarte corriera 
el campo , falí; y aviendo 
reconocido las fuerzas 
del enemigo , hallé citaban 
acampadas en la felva. 
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que mira á Murcia , las Tropas 
de Alfonfo, haciendo las Tienda^ 
del Conde de Barcelona, 
á quien figue la Nobleza. 

Frente , y de eflorra parte, 
que es eípaciofa ribera, 
á quien el Mediterráneo 
con labios de efpuma befa, 
la gente del de Navarra, 
y la gente.Genovcfa, 
con las Galeras ocupa 
el mar : con que antes que pueda 
ponernos en forma el fitio, 
y unir en unas fus fuerzas, 
icrá bien hacer Calida 
de la Plaza , que aunque pierdas! 
mucha gente , no hará falta 
defpues para fu defenfa. 
lAldor. Tu confejo, amigo, eftimo; 
y pues dilatar la empreífa 
es folo alargar el triunfo, 
toca al arma.So/itfí.Ay Zayda bella! 
con quanto güilo la Vida, 
es viáima de tus huellas! 

Zayd. Ojos, no digáis que muero, 
baila que el pecho lo lienta. 

Tod. Al arma contra el Chriítiano, 
Mahoma nos dé fus fuerzas. 

Vanfe , queda*Café , entra , y fale • 

Cafe. Andar van á chicharradas, 
íi falir cofa es muy cierta, 
que no falir fi lo pienfos 
mas como eftár con paciencia 
Café ? que fer defeendiente 
de toda la uña izquierda, 
que eftár en arca metida Entra , y fak 
de nueftro Amo el gran Profeta. 

Salir al campo pretende 
mi valor , no me detengan; 
efto es hecho ,defde elle alto, 
efeondido entre ellas breñas, 
porque no me vea ninguno, 
veré romper las cabezas 
á tantos de majaderos, 
que fe dan , como íi fueran, 
en manos de efpottilleros 
en el mes de Mayo efteras. 

Efcondefe , y Jalen Dona Laura , / Juana 
de hombres. 

Laur . Juana, á muy buena ocafion 

lie-* 



De un Ingenio 
llegamos, pues cofa es cierta, 
qyg de Plaza falida 
hau hecho. Jua. A ello llamas buena? 
no fino muy mala, pues 
í\ eftos Morazos nos pefean, 
nos tragarán de un bocado, 
juzgando fomos chulletas. 

Laur. Ha traydor Don Gaiceránl 

Juana. Que en un paffo tan de veras^ 
donde la muerte eftá folo 
en que un Morazo nos vea, 
jr como par de perdices 
nos cuelgue en las vigoreras, 
te acuerdas de un hombre folo^ 
pudiendo hacerlo de treinta! 

Laur. Por él me veo de mi Patria 
aufente, y fin la decencia 
con que el mundo nos diftingue 
del hombre, y mas nos honeila. 

Juana. Bien eftamos de elle modo. 

Laur. Por aqui iremos mas cerca 
ázia el Real ; pero allí un bulto, 
fiado de tanca breña, 
fe divifa. Caf. Dicho, y hecho#. 

Laur. Quien va? Caf. No ir. 

Laur, Aqui fuera 

falga , 6 haré que elle plomo 

fea fu linea pollrera. Saca una pifióla. 

Sale Caf. No hacer tal* Válgame el 
Martes de Carneftoiendas. 

Laur. Quien eres, Moro, y que hace* 
en tai litio? C¿f. Yo quien fea 
no faber, qué hacer sí, pues 
tener mas miedo que liebra, 
y &ver aqui agazapado. 

Juana. Pues borracho vil, vadea, 
probemos á vér fi ay mas 
miedo, que el que en mi fe encierra, 
en elle Moro; te atreves 
a efeonder de eífa manera? 
date á prifion. Caf. Yá lo eftár. 

Laur. Mucho effe valor me alegra. 

Juana . Vén tras de mL Eajfeafc. 

Caf. Yá venir. Ruido dentro . 

Laur % Dime, qué voces fon ellas? 
ay algún reencuentro? Caf. Si. 

Laur. Y aun parece que aqui llega, 
fegun el ruido de caxas, Cax.y Clarín • 
de cavallos, y trompetas; 

4? lo denfo de ellas raaws¿ 


de efta Corte ; 
halla vér bien lo que fea, 
nos amparemos. (cii. 

Jua. Aquello haré con gufto.Crt/.Paciciir 
Efcondenfe , y cae Zayda al tablado « 

Dent. Zayd. Alado bruto, detente, 
no negando la obediencia 
á la fuerza de mi brazo, 
quites el ufo á la rienda. Caei 

Válgame Alá! 

Dent. Azia efta parte huyen# 

Aldor. Siguiendo las huellas 
de Zayda vamos, que el bruto 
desbocado en la maleza 
fe fea entrado. Dent. Rey. Acu damos CCH 
que fin duda grave empreña 
los conduce á aquellos llanos. 

Zayd. Qué haré, pues, en el arena, 
arrojada del cavallo? 
en vano el pecho rae alienta# 

Cale. Acudamos, Don Ramón, 

á efta parte. Laur.Qab oygo, penas? 
Ram. Don Galcerán. Galc. A efta parte 
Saien D.Galcerdn y y D.Ramón con las efpa* 
das defnudas , y Chicharra, 
fin duda oi notable empreña, 
pues todos los Moros vienen. 

Zayd. No avrá quien me favorezca? 

Galc . Voz es de muger. Ram. Tu eílásf 
loco, en Dios, y en mi conciencia, 
aqui muger? Chlch. Será alguna 
urraca de aquella felva, 
y muger te ha parecido. 

Galc. No ay tal, y aun fobre la arenaf 
fe divifa. Ram. Una gallarda 
Mora, de polvo cubierta, 
es. Galc. Lleguemos: bello alfombro^ 
que quizás porque fe crea 
la defgracia en la hermofura, 
la fortuna te defpeña, 
logren los cortefes brazos, 
que reverentes te alientan, 
dar á tu defmayo arrimo, 
y vanidad á fus fuerzas. Levantante^ 
Chtch . Ira de Dios, que la Mora 
mas que un matrimonio pefa# 

Zayd. Gallardos jovenes, cuya 
bizarra ayrofa prefencia 
ella publicando muda 
vudtro valor, y nobleza: 
yá que cal amparo quifo 

a 4 
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el Cielo en mi favor fuera, 
y mi cfclavitud dichoía* 
pues que foy efclava vueftra, 
pára poder conducirme 
como noble priíionera, 
mandad aquefíe criado, 
un bruto , que en la maleza 
me precipitó, recoja, 
por fer la alhaja mas regia» 
que mi hermano Aldoradin;;: 

Los 3. Que efcuchol 

2ayd. Tiene * y pues fuerza 
es, que fea efclava de uno, 

.al otro , con la licencia 
de mi dueño , prefentarle 
podré el bruto , donde vea, 
que de la fuerte que puedo 
recompenfo ella fineza, 
fupliendo del don lo indigno, 
el fer don de priíionera. 

Cbicb. Soy yo corredor de muías? 
foy yo podenco de beftias? 

.yo correr cavallos ? yo, 
pues foy yo galgo como ella? 

Latir. Juana, no oyes? Juana. Sifeñora*. 

Laur.Vues calla.jfa¿wt.Como una muerta. 

Café. Mi ama fer á pobrecica, 
que caer en ratonera. 

Rarn. No vi (San Ginés me valga!) 
muger de mayor belleza* 
efia Mora puede hacer 
defehriftianar á qualquiera. 

Ga c. En quanto á que fe recoja 
el bruto, es fácil emprefia, 
que en las ramas enredada 
Ja libertad déla rienda 
fe mira * en quanto á que íirva 
á nofotros de prefea, 
no puede fer, pues á quien 
encontramos en la arena 
rendida, nueftros alientos 
priíionera no la llevan* 
y afsi, cobrando tu bruto, 

_bellifsima Mora,buelva 
á cobrar entre tu gente, 
que eftá ya de aqui muy cerca, 
de los fuños de cautiva 
la medrofa contingencia. 

Ch¡ c h, Oye ufted, y al Zancarrón 
haga catorce novenas, { 


de que ha dado en buenas manos, 
y de que no la lardean. 

Z ayd. Si antes vueftro noble afpe&o, 
y vueftra piedad , quien erais 
me eftaban diciendo , ya 
las acciones lo demueftran* i ■ 

y para íaber á quien 
debo tan grandes finezas, 
hacedme ia nueva honra 
de que vueftro nombre fepa. 

Cale. Porque de agradecimiento 
no llevaras ni eífa prenda, 
no debiéramos decirle: 1 

mas por fi añadir intentas 
obfequios con tus preceptos::: 

Cbicb. Don Chicharra de Soleta 
me llamo yo. Galc. Yo me llamo 
Don Galcerán:: L^«r.Crueletnai 
Galc. De Pinos. Ram.Yo'Don Ramón 
de San Cernin. Juana. Linda pefea* 

Z ayd. Pues Cavalleros, Alá, 

porque el tiempo me da pr;ieíTa» 
os guarde. Los 2. El Cielo te guie* 
Cbicb. Los diablos vayan con ella. 

Laur . Embózate, Juana ¡antes. 

Salen (al entrarfe los tres ) Doña Laura,Jua± 
na y y Café , y fe ponen al pajfo cubiertos 
los rofiros con los capotes . 
bizarra Mora , que quieras::: 

Los z. Qué decís? Juan. Aqui es el cuento#: 
Laur. Librarte de fer preíea 
de aueftras Armas , mi brio, 
enmendando las cautelas 
traydoras de eílos aleves, 
te cautivará. Z ayd. Ay mas penasl 
Q a lc. Atrevidos Cavalleros, 

mal dixe, pues quien fe emplea 
en ofender á las Damas, 
es precifo no lo fea* 
íi porque ocultáis el rofíro, 
que fe obfcurece la ofenfa 
juzgáis , engaño es notable* 
y pues antes que vinierais 
la libertamos los dos, 
qué haremos con competencia? 

Cbicb. Hombres, que entre los capotes! 
parecéis coco en lanteja, 
ii foisSancho , y Don Quixote, 
ya llevareis para peras. 

JWa.Hombres de dos mil demonios, 



que a tentarnos la paciencia 
de enere eíTas ramas fin duda 
os abortó alguna feta, 
deíle modo pagareis 
vucllra ofadia groífera. 

Sacan todos las e/padas. 

Zayd , Válgame el Cielo! que un riefgo 
fiempre a otro riefgo fuceda! 

Café. Yo paflarme al Chriítianilio? 

Juma, Ha perro, que te rebelas. 

Café* Cofa es vieja en los criados. 

Juana. Señora, mira que aprietan, 
y fi nos pegan un chirlo, 
no valdremos una alberca. 

Cbicb. Quien diablos me clavaria 
á la efpada la contera? 

Laur. Acabaré con fu vida. 

Sale el Rey , y todos , / fe defeubren • 

Rey. Qué es eftor Todos . Defdicha nueva! 

Rey. Unos Chriílianos con otros? 

Cbicb. Cayófe la cafa acueftas. 

Oa'c. Mas qué miro! Ram. Mas qué veo! 

Cbicb. Ha feñor. Cale. Nada me adviertas. 

Rarn. Laura es, no ay duda. ap. 

Cbicb. Juanilla es. ap. 

Juana. Qué admirados quedan! 

Rey* Combatís, quando los campos 
de las Tropas Agarenas 

á tanto fe han cubierto , que 
no baila la refiílencia: 
qué es aquello? Galc.y Ram. Yo, feñor:t 

Laur. Que aqueíTa Mora fue prefa 
mia , y ellos Cavalleros, 
queriendo que fe bolviera 
libre , eílorvaban el triunfo; 
y viendo de quanta quenta 
es , fupueílo que es hermana 
(fegun, feñor, ha dicho ella) 
de Aldoradin , refiíüa 
para poder ofrecerla 
á vueilra Real Mageílad. 

Vengúeme de tus cautelas. ap. 

Cbicb, .Señores, han vifto uíledes 
qué grandifsimaembullera? 

Café. Temblar ya de lo que he hecho, 
que el Chriílianilio eílár perrí^ 

Juana . Quanto Chicharra me mira! 

Rey. Mucho te eílimo la ofrenda; 
y aunque debiera ofenderme 
averte hecho refiílencia 
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Don Ramón , y Galcerán, 
la noble acción no me dexa, 
pues lo Rey, y Cavallero 
igualmente en mi fe encierran, 
y lo Noble fe quexára, 
íi como Rey les riñera. 

Y pueílo que en ella parte, 
fegun los Moros fe acercan, 
quizás bufeando fu dueño, 
no eílamos bien , á mi Tienda 
venid todos : Y tu , bello 
prodigio, mientras fe llega 
el tiempo , de que á la Plaza 
por algún tratado buelvas, 
hallarás en cada uno 
pronta fiempre la obediencia. 

Zayd. Quien de vueílra Mageílad 
es, gran feñor, prifionera; 
paciencia,fuerte enemiga, 
que mayor fortuna efpera. 

Rey* Y porque de tal accioa 
logres tu la recompenfa, 
quien eres? Laur.Soy un Soldado» 
de fortuna , que á ella guerra 
á fervir de aventurero 
he venido. Rey. Bien empiezas. 

Carc. Bien es que nos retiremos, 
feñor. Rey.Seguidme. 

Juana. Qual quedan. 

Laur. Hatraydor Don Galcerán» 

Vanfe todos menos Pinos , San Cernía, 
y Chicharra. 

Cbicb. Digo, ha feñores, fon piedra? 

Al paño Laur. Quedémonos a efcuchar, 

qué dicen. 

AlpmoJuana. Dirán bellezas. 

Galc. Tan abforto.:: Ram.Tan confufoüt 

Galc. El aver viílo me dexa, 

Don Ramón , lo que en tan breve 
efpacio á los dos fuceda. 

Ram. De lo mifmo me hallo yo 
tal, que diícurre mi idéa 
íi es fueño. Galc. Qaien aquí pudo 
á Laura traer? Cbicb. Su agítela, 
que fue bruja como muchas 
de las que ay en la Cazuela. 

Cale. Pero añadefe daño á daño. 

Der.t. Arma, arma, guerra, guerra* 

Galc. Cogidos por todas parces 
de las Tropas Agarenas 

B * eíla- 
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eílamos. Rrftfi.Qufc hemos de hacer? 
Cbicb. Ni aun el enfeñar foleta 
puede valernos, que eftamos 
cercados. 

Salen Aldoradin y y otros Motos con efpadas 
defnudas • 

Aldor. No quede peña, 
que como Leona parida, 
á quien robaron fus prendas* 
nueftro corage iio mire. 

Soltm. Allí el cavarlo, que era 
el trono de fu hermofura, 
el ara de fu belleza, 
fe divifa» Aldor. Acafo vifteis::: 

Cbicb . No eftamos para refpueftas. 

Aldor. Chriftianos, afsi Alá os guarde, 
por aqui una Mora bella, 
que venia en aquel cavallo:: 

Cale. Pues nueftra Ley , ni nobleza 
el mentir no nos permite, 
y es aun mas dolor, que muerta 
ia juzguéis , el Rey Alfonfo 
la ha llevado pri lionera. 

Aldor . Pues como? rabio de ira* 

Solim. Como? (la vida es un etna) 
eífo decís, fin que el pecho;:: 

Cbicb , Los perros echan cenadlas* 

Soltm. Por mil bocas no publica 
lo que pronuncia la lengua. 

Aldor. Y como el can á quien tiran 
la piedra , y muerde la piedra, 
no os defpedazamos. Cbicb. Fuego* 
íos z. Mueran ellos viles. TW.Mueran. 

G ak ¿y Ram.ImpoíYiblc esrefiftirnos* 5 ¿r¿/* 
Cbicb .Y á me han roto la cabeza. vaf. 
Laur. Quita, Juana. Jua. Ay ama mía, 
i pues qué es lo hacer intentas? 

Laur. Morir con Don Gaicerán. 

Juana. No pieníen tal friolera. 

Galc. Huye, Don Ramón, que yo 
trafeenderé aquellas peñas. vafe» 
Ram. Si tu eftás libre, fi haré. 

Vafe.Q .Gaicerán poruña puerta y y al huir por 
ia otra falen Moros , y llevan d D.Ramóni 
y queriendo feguir a D . Galcerán y 
fe interpone Laura , 

'Moro. Mal podrás, porque te efpera 
nueftra aítucia. Ram. Ha vilcanallal 
en vano es la refiftencia. 

More. Seguid aqueííé. Laur *No haréis. 


porque puefto en fudefenfa, 
defenderé el paífo yo; 

Gaicerán lo que me cueftas! ^ api 
Juana. Qué locural Laur.Ay infelice! 
Juana. Ya la han muerto, pues foletas, 
para quando es enfeñar, 
fi fois blancas , ó fois negras? vafei J 

Laur. Tropecé, pefe á mi ira! 

Aldor. Llevadle. Lw.Dcfdichafiera! 

Moros . Vaya prefo. L'aur.G ran deígracial 
Dent. todos. Arma, arma, guerra, guerra* 

JORNADA SEGUNDA. 

Salen el Rey y el Conde de Barcelona , D.Garc* 
Perez y D.Gaicerán , y Chicharra al fon 
de caxa , y clarín. 

Rey. Ya que con acordada melodía, 
paxaro el bronce faludando el dia, 
nos avifa el primero, 
ataque al enemigo poner quiero: 
vér porqué parte el Ingeniero empieza^ 
CA/VA.Alfeftada eftá yá ia primer pieza, 
que á ios Moros, no ay duda, 
para fangrarlos fervirá de ayuda* 

Cond. Todos han difeurrido, 

que es efte el litio menos defendido,; 
y afsi la batería 

fe pone en triangulada artillería* 

Galc. Una merced, feñor, pediros quiero* 
Rey. Nada podré negaros. 

Galc. Que el primero 
me concedáis que fea, 
que afsi que el muro abierta brecha vea 
entre á fer otro Eneas de un amigos 
pues á Eftevan divino hago teftigo, 
fi por tu Mageftad es concedida, 
de libertarle á cofta de mi vida. 

Rey . Pues como fe halla dentro? 

Galc. Como el dia, feñor, de aquel encuen 
le hicieron priíionero. 

Rey. Tan vueiho amigo es?G¿*/r.Tan verdad 
que es la mitad del alma, 
y defde aquel inflante , tan en calma 
tengo el entendimiento , y el fentido, 
que juzgo que la vida he perdido. ' 
Cbicb. Era el ultimo amigo que tenia, 
con él cenaba , y aun con él dormia. 

R /. Como fe llama? Galc . D.Ramón fe 11 
Cond. De San Ceraín, 
fugeto de gran fama. 

A 
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por fu ingenio , y nobleza. 

Cbicb. Solo que tiene hueca la cabeza. 

Rey. Pues porque veas que eílitno 
amift*d tan verdadera, 
po quiero que á tanta coila 
compres tan grande fineza. 

Zayda, á quien aquel garzón 
hizo entonces pníionera, 
y á quien defde el mifmo dia 
no he buelto á ver, y me cuefta 
algún cuidado , porque 
quiero pagarle la prefa, 
no eftá en los Reales con toda 
aquella jufta decencia, 
que fe debe á íu hermofuraj 
y íiendo razón fe buelva 
á fu Patria , llévala 
á que cangc íuyo fea. 

Y proponle á Aldoradin, 
que fi la Plaza me entrega* 
tendrá mi favor, fi no, 
la reduciré á pavefas: 
y tu ve avifar á Zayda, 
que al inítante fe prevenga. 

'Galc. A fer poísible, ícñor, 
hallar voces que pudieran 
agradecer tan gran honra, 
me hiciera yo todo lenguas: 
mas pues ella mifma es 
de si mifma recompenfa, 
baile para agradecida, 
el faber folo que es vueftra. 

Chlch . Si Don Ramón ufará 
allá de fus chanzonetas? 
vive Dios > que por no oírle, 
fentiré mucho que buelva. 

Re/. Pues al punto, Galcerán, 
fin que en nada te detengas, 
entra en Almería : noiotros 
reconociendo trincheras 
vamos. Cond. Sok> tres preceptos 
aguarda nueílra licencia. 

Garc . El feptimo Alfonío viva. 

Todos. Viva, viva. 

Galc, Haz fe prevengan 

dos cav.allos, porque al punto 
no dilate mi fineza 
refeatar á San Cernin. 

CbUb.V ás por mi honrada pefcaSt 

Pero,feuor,aüi viene. 


He eftn Corté . 

fi no me mienten las feñas,' 

Juanilla. Galc . Me alegro* pue¿ 
defde el dia de la refriega 
no he viiio á Laura , y cuidado, 
grande me ha dado no verla, 
que mi atención , y cariño 
no fon una cofa mefma» 
y halla el Rey la ha echado menoty 
pues que dixo , fi te acuerdas, 
no avia podido premiar 
el garzón de aquella prefa. 

Sale Juana llorando . 

Juana . Ay amo mió de mi alma! 

Galc, Qué tienes? Cbicb.Q ué te lamentas^ 
trátate el Comitre mal, 
ó azótate quando remas? 

Juana, Qué he de tener? fi mi ama, 
quando te vio en la refriega, 
y que unos Morazos iban 
en tu alcance , hecha una perra 
falió á detenerlos: yo 
fui* Chlch, Lo mifmo hiciera. 

Juana, Y fin duda la mataron, 
aunque r.i viva , ni muerta 
ha parecido , porque 
vengo á pedirte me buelvas 
otra veza Barcelona, 
pues íola , y en tierra agena, 
mira como diaré ; alsi 
te de Dios muger fin fuegra, 
nunca fepas que es Dotor, 
ni á ningún hombre ruin debas. 

Galc, Qué has pronunciado, muger$ 
que hecha víbora tu lengua* 
ha muerto mi corazón 
el veneno que la alienta; 

Doña Laura, de fu cafa 
única , y fola heredera, 
la que paffando peligros, 
y ultrajando fu decencia, 
por fu amor, ó fu capricho* 
vino á feguirme á la guerra, 
muerta con tanta deígracia, 
malograda fu belleza, 
agoilada fu hermofura, 
qual flor de la Primavera, 
que naciendo con la Aurora,; 
fallece entre las tinieblas* 
laque yo adoré, mal digo, 

[mejor ¿ mejor ella muerta, 






'también ay duelo en los Santos. 
que no eti poder de otro dueños 


mas no puede fer que fuera 
fin fu culpa ei fer amada, 
quando dél haciendo aufencia, 
me figuió á mi, no es pofsible: 
Memoria, qué me atormentas* 
penfamiento, qué me quieres* 
pues en lucha tan fevera 
de laftima, amor, y zelos, 
folo la laftima queda, 
que mas allá de la muerte 
no llegan las nobles quexas. 

Ju*» Qué me refpondes? Galc . Que aora 
tomes, y efperes que buelva, 
que yo te embiaré á tu Patria, 

Cblcb . No te faltará en la agena, 
íi quiíieres trabajar, 
un bodegón, y una artefa. 

Jua. Yo en bodegón? Chicb . Es, amiga, 
que también ay coberteras. 

Galc. Ven, Chicharra: ay Laura mia! 
yo eftoy vivo, y ella muertas 
hafta mirarla perdida, 
no fupe qué fue quererla. 

V tnfe , y fale Ramón de Cautivo con un 
cubo en la mano , y Cafe. 

Caf Chriftianillo, no eílár pieza, 
ni fer mal trabajador. 

Ram. Moro , fi eres hablador, 
te encubaré la cabeza, 

Caf Siempre andar con chanzonetas, 
no ay tuz tuz á perro viejo. 

Ram. Que apollamos que el pellejo 
te quito para abu jet as? 

Sale Solimán* 

Sohm. Que fiempre te he de encontrar 
con los efclavos riñendo! 

Ram. Efte, fi mal no lo entiendo, 
es fu modo de ladrar. 

SoUm. Paciencia, amigo, que el Cielo 
ellos trabajos embia, 
que también la prenda mia 
cautiva ella en vueftro fuelo. 

Ram. Paciencia? buena matraca! 
donde paciencia ha de aver 
para laque he menefter? 
aunque tuviera una faca. 

Apenas nace el alvor, 
quando á la mazmorra llama 
á que dexemos la cama 


un guzquillo ladrador. 

Empieza uno, aunque no ve, 
haciendo dos mil viíages, 
á facudirfe mas pages, 
que entró en el ArcaNoé, 
donde la Rata impaciente 
de vér ÍU güilo, fe aleja, 
le mete á uno por la oreja, 
en lugar de arillo un diente: 
Piojos, y pulgas á íaco 
entran con ira fevera, 
lirviendo á uno de junciera 
una pipa de tabaco. 

Cada uno fu ropa agrega 
á veftirfe con gran prifa, 
íi alguno tiene camifá, 
no es de lienzo, es de pez griega. 
Por las piernas á encajar 
empezamos los calzoues, 
poniendo hafta los talones 
dos ceftos de vendimiar, 

Defpues con prifa cruel 
falimos amortajados, 
que parecemos ahorcados 
dentro de un trille alquicer. 
Defayunaríe es dislate, 
pues no dán, en conclufion, 
á cada uno fu azadón, 
en lugar de chocolate. 

Vamos con un hambre atroz 
á comer ai medio día, 
y ay tres colas a fé mia, 
habas, alcuzcuz, y arroz* 
con que tu dilcurfo mida 
fobre tu buena conciencia, 
fi es que tuvieras paciencia, 
íi tuvieras efta vida. 

Solim. Tiene el Chriftiano agudeza, 
y es noble fin duda alguna, 
que contrallar la fortuna 
es tymbre de la nobleza. 

Pero qué clarín ai viento 
en efta puerta vecina 
encomendó fu feñora 
iuave marcial armonía* 

Sale un Moro . 

Moro. Dame, albricias, Solimán. 

Solim. Pues qué ay? de qué las pides? 

Moro. De que Embaxador de Aifonfo 
pide platica. Ram . Defdichas, 

para 
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para que es penfar alivios, 
quando fabeis que fois mias? 

Moro, Y trai á la hermola Zayda 
á hacer cange. Solim. Gran noticia! 

JLam.Qüh dices? Mor.Veo. fi le alzamos 
el raftrillo. Solim. Y aun la vida 
abrirá en el corazón 
puerta donde la reciba. 

Pero como me detengo, 
que no me parto á fervirla, 
y á comboyar el que trae 
á prenda tan peregrina? vafe . 

Caf . Chriftiano ir por la muralla 
poniendo piedras querias 
ir á ver Embaxadors 
por aqui paíTar, amiga, 
y verle entonces. Ram. Que fuera, 
(finjámonos, alegrías) 
q ie en cange mió vinieffe 
Zifdas pero quien podia, 
fi yo, penfar tan vana 
loca engañifa mentira? 

Suena ciarin , y van fatiendo Zayda , Sois- 

. man , Gaicerdn , y Chicharra ,/ Ramón 
hace que mira , y trabaja d un lado 
del tablado • 

Caf. Ya aífomar allí. Ram, Mas Cielos, 
qué es lo que mis ojos mirani 
Galcerán es, alentemos, 
perdida efperanza mía. 

Solim, En fin, gallardo Chriftiano, 
que es tanta la bizarría 
de Alfonío , que folo quiere 
por la beldad peregrina 
de Z¡yda un Cautivo. Galc . Solo 
á que fe le deis afpíra. 

Caf Zala mele. Chich. Zalamero 
es el faldero, á fe mia. 

Z avd, Q¿é ay. Café? Chich. Cito tuz tuz. 

Caf Señora, fer bien venida. 

Solim. Si fe apartaífe el Chrilliano, 
efta ocaíion lograría, 
antes de ver á íu hermano, 
át renovar mis delicias. 

Ga^c. Buena mortificación! 

Solhn. Que la miraífes quería, 
porque veas inexpugnable 
íerá vueílras baterías. ') 

Gafe. Fuerte, es la contramuralla* 

Solim • Velda donde fenecida 

V ' ■ ■ ■ 


de efia Corte. 

cftá, que es donde trabaja 
aquel Cautivo, y que digas 
á Alfonfo en viéndola efpero 
quan en vano la conquifta. 

Vafe Gaicerdn donde eftd Ramón , y Zayda , 
y Solimán fe apartan • 

Solim. Ya que fe alejado, hermofa 
beldadla quien ofrecidas 
tengo todas las potencias, 
íi es que la aufencia no entibia 
de tu amor aquella dulce 
fineza correfpondida; 
dime fi te has acordado, 
dime cariñb algún dia. 

Z ayd. De Calceran la nobleza, 
la gala, la bizarría, 
quererme dar libertad, 
y la cortés compañía 
de aqueíle camino, han (ido 
flechas con que .-ftoy herida, 
tanto , que yá Solimán 
me ofende con fus caricias: 
mas difsimular es fuerza. ap« 

Solim. No refpondes? Z ayd. La alegría 
de bolverte á vér, ha fido 
tan grande, que fufpendida 
me tiene : qué mal que finjo! ap. 
Solim. Pues oye las anfias mias, 
y porque no acafo efcuche 
alguno á lo lexos, íigan 
nueftros paffos al Chriftiano. 

Vanfe apartando 3 y en lugar donde eflaban 
fe pone de efpaldas Doña Laura , que 
faldrd de Cautivo , con agadón 
haciendo que trabaja. 

Laur. Qué queréis de mi, deídichas?; 
no bailaban en mi Patria 
las penas que me afligían, 
fino paíTar en la 2gena 
los trabajos de Cautiva? 

Ha de eftár para mi fiempre 
mi eftrella en los males fixa? 

No la fingen inconfiante 
aqueflá Deidad mentida, 
haciendo acafo el loborno 
dei culto que la dedican? 

Pues como para mi:: mas 
pata qué al viento fufpiran 
mis ayés , (i el mifmo tiempo 
por mios ios dcfperdrcia? 

Hace 



También ay duelo en los Santos : 
IT* el que trabaja en el lado opuefio t y Don 
Galceran como que mira d la 


muralla. 

Chicha Moro, aísi ce lleve el diablo 
quando falgas delta vida, 
me digas donde hallaré 
un poco de longaniza, 
porque el camino me tiene 
como nn organo las tripas. 

Caf. No ufar aqui ella vazofia. 

Chich. Vazofia? bueno á fé mia, 
y mas fi en lugar de carne 
le encuentra alguna camifa. 

Ram. A mi Galceran fe viene. 

Galc. Cautivo:: pero qué miran 
mis ojosl Ramón querido. 

l<aur. Loque hace una aprehenfíonYiYa! 
pues me pareció una voz: 

Ramón dixo : iluíion, hija 
de mi defeo, quizás 
algún Cautivo feriá, 
que Ramón fe llama, pues 
como difiantes habitan, 
unos de otros no fabemos. 

Ram. Juzgué no me conocías, 
que eres el primer amigo, 
que conoce en las defdichas. 

Galcb EíTo lias de decir de mil 
quando contigo partida 
la mitad del alma tengo; 
y viendo que no podia 
vivir fin ti, con el Rey 
logré en cange cuyo firva 
Zayda, y la traygo, porque 
veas mi amiftad. Chich. Y la mia, 
pues por ti quife venir, 
y dar en cange á Juanilla, 
que es la cofa que mas quiero. 

Zayd. Qué canfancio! Soli.Qub delicia! 

Ram . Y Laura? 

Galc. No, amigo, acuerdes 
eífa infelice defdicha 
á mi memoria, murió. 

Ram. Que dices? trifte noticia! 

Galc . Pero á lo importante vamos. 

Yo me es forzofo que figa 
á Zayda, tu ve á Palacio, 
donde logres que te pida 
á Aldoradin. Ram. Bien ella* 

$ue haliandofe tan vecina 


mi partida, que el trabajo 
dexe forzofo os permitan. 

Galc. Pues Don Ramón, hada luego. 
Ram. Contigo dexo mi vida. vafe» 
Laur . Ya que acabé de cabar 
aquel pedazo , profiga 
en aquefie, fiendo el llanto 
alivio de mis fatigas: 

Ay ingrato Galceran, 
fi vieras las anfias miasl 
Galc. A bufear á los dos buelva 
mi cuidado ; mas qué mirara 
mis ojos? vana iluíion, 
que abultada fantasía 
de mi vifta, me deleyta 
lo mifmo que atemoriza, 
fi intentas:: Laur. De qué te aíTombraslj 
Galceran, de qué te admiras? 
te afuftas de mis trabajos, 
quando tu los originas? 
por oponerme á tu riefgo, 
ha figlos que eftoy cautiva, 
que en tu aufencia eternidades 
me han parecido los dias. 

Galc. Doña Laura, yo por muerta 
te tuve , no por cautiva, 
y aunque muerta te lloraba, 
juzgo te lloro mas viva; 
pues tal delirio fe encierra 
dentro de mi fantasía, 

'~que fintiendo fuelles muerta, 
fiento ya el mirarte viva. 

Pero ya que un corto tiempo 
folo permite te diga 
vayas á Palacio, donde, 
porque feas conocida, 
aquefta vanda á tu brazo 
de roxa nube te firva, 
vete, que allá nos veremos. 

Laur. Pues qué es lo que determinas? 
Galc. Allá lo verás. 

Chich. Señor, 

válgame Santa Lucía! 

Vee Chicharra d Laura> y fe dexa cacr± 
Laur. A Dios, Gaicerán, de oy fon 
muchas menos mis deídichas. 

Zayd.y Solim. Qué ha fido eífo? 

Chich . Quita, aparta, 

fantafma de la otra vida, 
mira que no tengo blanca, 



De ün Ingenia 
íi acafo vienes por Miñas. 

Galc. Que tienes? 

Cbich. Pues qué no has vifto:: 

Ga'c. Calla, calla, no lo digas. 

Chicb. Del fuño fe me han baxado 
á los talones las tripas. 

Galc. No hagais cafo de eñe loco. 

Solim. Vamos, porque ya vecina 
la eftaneia de Aldoradin 
eílá. Galc . Mi o.bediencia os figsu 
Chicb . Del fuño no dormiré 
en mas de trecientos dias. 

A qué Morazo de aqueños 
le pediré una reliquia? 

Untran , / [alen >y fe dsfcubrc almohadas , 
Aldoradiriy y D.Ramón; y cantan . 

Mufic. Bien venida fea, 
fea bien venida, 
de Amor el tormento, 
de Venus la embidia, 
fon and o -en fu aplaufo 
clarines, y lyras; 

Bien venida fea, 
fea bien venida. 

ildor. Mucho eftimo la atención 
con que aplaudís la venida 
de mi hermana. Aforo;.Es nueftra vida. 
r .ayd. Dame los brazos. Aldor.Razón 
ferá, pues al corazón 
llegar cu pecho defeo. 
layd. Feliz dia el que te veo. 

\am. Y en el que yo no os veré; 

mas preño de ellos huiré. 

Cbicb. No vi Morazo mas feo. 
éldor. Sentaos, y tu, Embaxador, 
toma afsiento. Galc. Mi obediencia 


de e/la Corle. 

Y aviendo dicho (ha rigor!) 
por Tolo un Cautivo vengoj 
pero yo en qué me detengo? 
antes que todo es mi amor. 

Cbicb. Del íuño no me he cobrado,' 
aunque me he echado un quartillo» 
Cafi Mucho enfadar, Chriftianiilo. 

Aid, Di,Embaxador. Zayd Yá ha efpiradci 
en Galcerán mi cuidado, 
aviendofe de agitar. 

Solim, Feliz quien llego á mirar 
á Zayda. Cbich . Bravos Morazosl 
parecen los vigotazos 
dos efeobas de marear. 

Galc - El feptimo Alfonfo invi&o, 
Governador de Almería, 
fabiendo, entre otros Cautivos, 
que has hecho en varias falidas, 
tino tienes, que es en todos 
el de mas valor, y eftima, 
te pide que fe le entriegues, 
y por cange déi te embu 
á la bellifsima Zayda, 
quien cortejada, afsiftida, 
y venerada ha tenido, 
fin feñalcs de rendida. 


rcfponda. Ram. Buen^ paciencia 
ha menefter mi valen 
mas preño de tal rigbr 
faidré. Galc. Quien jamás fe ha hallado 
de tales dudas cercado 
entre mi amigo, y mi dama? 

Alli una amiftad me llama, 
y aquí me llama un cuidado; 
impolsiblc es el dexar 
á Laura en tal aflicción; 
mas íi al Rey mi petición 
por*Ramón fue mal llegar, 
la puedo ya libertar? 
quien íe vio en duda mayor? 


y aunque por una no mas* 
como las cartas lo afirman, 
vengo, en atención á fer 
Zayda de tan gran eftima, 
otro quiíiera me entregues, 

Cuyo favor te fuplíca 
mi rendimiento. Ram. Otro pide, 
quien ferae mucho me admira. 

Aldcr. Embaxador, di le á Alfonfo, 
que fu bizarría la eftima 
mi atención; y en quanto á darte 
mas que un Cautivo, la mifma 
razón de que fea mi hermana, 
es quien mas lo impofsiblita. 
Pues qué dirá el Rey, fabiendo, 
que por dos á ella redima? 

Lo mas que por ti hacer puedo, 
que el que te parezca elijas, 
y afsi lleva el que quifieres 
de los que ay en Almería. 

Ram. A quien mas que á mi querrá 
Galcerán? Galc, Pues yá que elija 
foio uno es forzofo*. (amor, 
y nobleza á lo que obligas!) 

C 


pues 




También ay dudo en los Santos. 


pues la amiílad de Ramón 
á que depongan precifas.: 

Aldor . Que u detienes? elige. 

Galc. No eita aquí el que determina* 
q'úe lleve mi obligación. 

Ram. Ha Galceran, no me miras? 
aqui eítoy, que te detienes? 
dame chafco por tu vida. 

Zayd Don Calcer o, allí ella 
Don Ramón, íi no venias 
por otro que afsi íe ilame. 

Chlíh . Mas que ha perdido la viña, a p. 

Galc. El que tengo de llevar 
es quien tiene por iníignia 
una vanda roxa al brazo, 
y en la antefala vecina 
ella. A dor. Pues haced que entrer 
tu, Café, le bulca. 

Cbich. Linda es la chacota. Raw.Hafta aora 
no creí que lo decías 
de veras, Don Garctrán* 
pero ya que me precifas 
á creerlo, como fallo, 
ingrato amigo, fingías, 
para darme aora la muerte, 
venías á darme vida? 

Quien te dixo perturbaffes 
mis triftezas con mis dichas? 
pues para dexarme en ellas, 
de qué íirvió la alegría? 

Z*yd. Sin duda ay otro Ramón, 
juzgué por eñe venia: 
quien ferá? Ga c. Con quien habíais. 
Cautivo? Ram . Gon quien fe olvida. 
Como vos, de obligaciones 
forzofas en la hidalguía. 

Galc. Perdona, Ramón, que es fuerza, 
para que nadie Jo impida, 
difsimular, y también 
porque no fea conocida. 

Ram. Pero ya que por mirarme 
fin armas, y en las efquivas 
prifiones de tfcíavitud, 
afsi me tratáis mis mifmas 
manos? Levantanft todot. 

Aldor. Aleve Cautivo. 

Solim. Qué delito! Galc . Qué ofadia! 

Aldor. Qué atrevimiento! Cbich. Mas que 
le empalan en cortesía. 

Sale Café con Doña Laura. 



C*fé. Es elle? Galcer. Su 
Ras/i. Mas qué miro! 
eñatua he quedado fria: 
aquí de mi obligación* 
perdonad, que no fabia, 
que Don Ramón aqui eftaba,, 
y juzgue por mi venias, 
y arrebatado de tantas 
penas, y tantas defdichas, 
me cíexé llevar de un loco 
frenesí > aun de la otra vida 
kan de venir a mi hacerme 
malí Aldor. Pues aquefla ofadia 
pagarási ola. Galc. Detente* 
feáor, mi íé te fuplica, 
que le perdones. Aldor. Por ti 
le perdono. Galc . La hidalguía 
te pagaré, Don Ramón, af* • 

con boiver por ti otro dia¿ 
y aun (i a un Embaxador 
fuera dable que le admitan 
en cambio de otro , mi fé 
por ti, amigo, quedarla. 

Zayd. Elle es aquel alevofo, 
que eílorvó la bizarría 
de darme la libertad* 
mas difsimulemos, iras. 

Laur. Cielos, allí eftá Ramón, 
haña oy no lo labia, 
pues eftár en varias paites 
no nos vie(Temos haria. 

Ram. Bravo alegrón me llevé, 
pero íé me bolvió acíbar: 
vive Dios, que no fucede 
ello á ninguno conCrifma. 

Pe'.o fi halla San Ginés 
de mi ha tanto que fe olvida, 
de' qué me admiro, pues ya 
la paciencia fe aniquila! 

Aldor. Pues Embaxador, partid. 
hanr. Quien ha/logrado tal dichal 
Aldcr. Y llevaos el Cautivo. 

Cbich. No dixeras la Cautiva. 

Galc. Ramón amigo, perdona. ap. 
Ram. A cambio de verla viva, 
la hbcitad doy guilofo: 
él hizo lo que yo haria. 

Zayd. Ay Galcerán! qué te aufcnUs? 
Gah. A Dios, Zayda. Zayd. Alá propicié 
fortuna te dé. Laur. Ramón, 
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notablemente fentida 
voy de aver fido la caufa 
de dexa te, pues venia 
Galcerán por ti >fegun 
de lo que he viílo fe indica# 

Ratn. Que me tengo de quedar 
á padecer mas dcfdichasi 
Cbicb, A Dios> Moro. C*/¿.Chriílianillo, 
mandar á Café en qué Jirva. 
y a nje todos , / Jale D.Diego d-e Moneada con 
botas , y efpuelas , y Garci Peres, con unas 
cartas en la mano. 

Garc. Mucho he eílimado, feñor, 
que de mi fe aya acordado, 
para encomendarme á vos, 

Don Pedro de Caílei-Blanco. 
p¡eg. El ellas cartas me dio, 
affegurandome quanto 
vueñro amigo era. Garc.Es verdad, 
y afsi .ved en qué yo os valgo, 
qué preteníion es Javueílra, 
li traéis algún cuidado, 
y defde oy mi huefped fois, 
y mi amigo. Dieg, Yo no alcanzo 
razones para deciros 
lo que ella dicha he eílimado; 
preteníion ninguna tengo, 
lino es el vengar mi agravio: af • 

Solo vengo, á aquella guerra, 
por contemplar defayrado 
eílaba en mi Patria , aviendo 
todos ios nobles Pacíanos 
feguido á fu Conde : acción 
que no hice por eílár malos 
y halla que ellé del 'viage 
Don García reparado, 
eílaré oculto , y entonces 
iré á befarle la mano. 

G*rc. Es muy cuerda la intención 
del camino, reparaos, 
que áefpues yo os llevaré. 

V'teg .Halla mirarme vengado af. 

procuraré no me vean. 

Conocéis , decidme acafo, 
un Don Ramón Sancerin, 
que es mi amigo , y mi Payfano? 
no empeñar quiero á García, af. 

ni que lepa lo que trazo. 

Gaye. No i porque efle ha poco tiempo 
de aver al campo llegado. 


de ejla Corte. 

de una falida que hicieron 
los Moros le cautivaron; 
pero un grande amigo fuyo, 
que conoceréis , llamado 
Don Galcerán de Pinos, 
ha ido por él, y aguardando 
le rilamos ya por ¿tillantes. 

Dieg. Es , que una carta le traygo, 
(difsimulemos) que importa 
darla breve , y en fu mano: 
por no carearme con él, af. 
y de la ira llevado 
malogre el lance, quiero 
le faque Ramón al campo, 
adonde vengue mis zeios, 
li ya no fon mis agravios. 

Garc. Y adonde, decidme, amigo, 
dexaíleis vuellros cavallos? 

Dicg' En ella Alameda eílán. 

Garc. Pues irémosá hulearlos. 

&eg. No , yo iré folo , que luego 
á vueílra tienda el criado 
los traerá. Garc. Yo guílaré 
de que nos vamos paireando. 

En codo he de daros güilo. 

Garc. Pues de las tiendas falgamos» 
Paffeanfe , y Jale Juana. 

Juana. Si avrá ya Don Garcerán 
buelto , porque eíloy defeando 
falir de andar en el Real 
hecha la fota de baílos? 
por ella parte es fu tienda. 

Sale Chicharra befando la tierra. 

Chich . Ella íi que es tierra (ó Baco!) 
donde tienes tantos Templos, 
que fe ofrece cada palio 
por befarte, y por beberte; 
me adelanto de mi amo, 
que el uno viene gruñendo, 
y el otro viene rabiando: 

Que fean tan bobos los Moros, 
que aviendo tocino magro, 
y un poco de agua de frelias, 

(ya me entienden los del Patio) 
adoren al Zancarrón? 
vean uíljdesqué regalo! 

Garc. Pero íi alíi mal no miro, 
de Galcerán el criado 
eílá , fin duda ninguna 
que ya ella de buelcr fu amo, 

Ci te 



También ay dudo e.n los Sanios; 

le iré á preguntar por él. he de procurar no fepaa 

Vieg, En cita Alameda aguardo* por tu miítuo punto el cafo^ 

no quifiera que me vieíTe, y pues yá te liberté: 

que quiero dar al criado (acción que tocó a lo hidalgo 

orden , de que á vueftra tienda de mi nobleza ) allí tienes* 

lleve, amigo , los cavailos. Doña Laura, mi cavallo, 

Garc. Pues luego í'eré con vos. y en las fundas de la filia* 

Dieg. Sin que pueda verme palla, para el camino loefeafo 

Juana, Azia fu tienda camino; de mi bolíillo , por fin 

pero Cielos, qué he mirado* conveniencias de un Soldado» 

él es fin duda, feñor. vete a Barcelona , pues 


Dieg. Por ventura habíais, hidalgo* 
conmigo? Juana ,No me conoces? 

P'teg. Juana, tn en tal trage? 

Jua.Ay amo de mi vid al Dieg.Q ué te aflige? 
Juana. Qué ha de afligirme, trabajos. 
L^itg.Y Laura : jf#**Murió. Dieg.Quc dices? 
ay hombre mas defdichadol 
yá, Gakeran, mi venganza 
por dos motivos aguardo: 

Juana, ven-, que ya habiarémos. 
Juana, Ay* ama de mi almaiik'eg. Vamos* 
Cbicb. Como ce digo, feñor, 

detrás vienen. Garc .Pues al pallo 
los fakiré. vafe* 

Cbicb. Como podrá, 

feñores, cumplir mi amo* 
trayendo á Laura dirá, 
que hembra £é le bohío el macho* 
Sale Laura , f G ale eran* 

Cale, Echemos por eílaíenda* 
pues el camino atajamos, 
y venimos mas feguros 
de que puedan encontrarnos» 
no me alegraré , que ei Conde* 
ó el Rey , fi corre ellos Campos* 
vieifen que a ti te he traído, 
y no á Ramón, que aunque hablamos 
algunos en el camino, 
y por Ramón has pallada* 
en f¿ de que ni á el , ni á ú 
conocen fi fonPayianos: 
demás, forzofo es que vean 
no eres Ramón , y 1 engaño 
por ti pudiera paliar, 
en fé de que te has criado 
con tanto recogimiento, 
no á él, que conocen tantos, 
que halla que pueda decir 
qUe otra vez le cautivaren* 


no es razón andes ajando 
tu eílimacion , y nobleza 
entre los nefges de un campos 
Cbicb . Y llevtfe ulted á Juana, 
porque anda dada á ios diablos. 
Laur 0 Como es elfo de que buelvi 
yo á Barcelona ? pues quando 
peregrina de mi honor, 
yen corfo de mi cuidada 
he corrido, tantos riefgos, 
tantas, penas he falcado* 
fin lograr fatisfacerte 
de tus mentidos engaños* 
avia de bolverme ? tal 
no difeurtas , cierra el labia; 
yo apartarme de tu vifia? 
vive el Cielo íq besan o» 
antes me diera la muerte. 

Cale. Pues dime, fi mi contraria 
eílá en<Barcelona , y yo 
no te he de creer tus defeargos» 
no es mejor irte , que luego 
allá nos vetemos? Cbicb. Malo» 
allá nos veremos ? dio 
parece el cuento del aína. 

Laur. Yo se que note he ofendido* 
Gak. Yo sé que me pidió ei lazo. 
JLaur. Qué lazó? Cbicb.Evz efcurxidizofr 
Latí-, Yo me he de vengar, ingrato, 
no en que fu y nmger te fies.- 
Salí Garc. Gaiceran? 

Laur . El me ha efeuchado. 

Ga c Ay de mi! Laur. El nos ha oido$ 
Cbicb. Dcfcubiiófe todo el cafo. 

Laur. No en que foy nauger te fies, 
para no dexar vengado 
el delito de prenderme, 
áixo Zayda > y fi el amparo 
tuyo no liega , fe venga 






De fin Iftgenh. de éfia Corte; 


'de averia yo ayrifienado. 

Galc. Enmendó el que la efcuchaílc. 

Chichi» La Doña Laura es un diablo. 

GaU. Don Garcia, bien venido. 

Garc . Don Galcerán, bien hallados 
y vos, Don Ramón, me alegro 
que bolvais a nuetlros campos» 
J,¿íír*Sietiipre ha de fer á ferviros. 

Gaye. Yo á tííe camino a bufearos 
fali, y fin duda que echalteis 
por la íenda , que es atajos 
y porque es cola de pyifa, 
os fuplico > que apartado 
de Galceián me eicucheis 
dos palabras. L¿#**/Pues quedaos, 
amigo Don Galcerán, 
con Dios, que luego á bufearos 
bolveré > la mano dadme. 

Cale» Que fe burle de mi agravie* 

Laura aísi 1 por evitar 
fofpechas, divino ta&o, 
fi no fueras la firena, 
que mata con ei alhago:: 
l,aur. No dirás la libertad» 

con efte favor no pago >Danfe lasmAMU 
aunque tomar lo que es mió* 
folo es cobrarlo adeudado* 

Cale. Ella es violencia» 

Chich, Ellos andan., 

entre fi caygo, ó no caygo* 
ellos fe quieren , y temo 
el que fuceda un trabajo, vanfehs deu 
Cale. Mas Cielos > qué la querrá 
Don Garcia , que aparcando 
Jfe vá de 1 camino > y mas 
teniéndola (cafo eftraño!) 
peí Don Ramón ?• el íeguirlos 
ferá forzofo á lo largo* 

Chich. Señor, fabes lo que digo? 

que la dama ce han Copiado* 

Cale. Calla ,y ligúeme, Chicharra. 

Chich.. Señor, ya te figo» y callo. 

Caye. Aquí dixo me. aguardaba. 

Laur. Señor Don. Garcia ,.£epanaos 
qué me mandáis, y a qué hn, 
de la vereda aparcado, 
aqui me trae. Garc. No. hagais 
de 1 a, eílraáeza. cuidado, 
q-ue es que un amigo mió. 
de Barcelona, ha llegado^ 


y una carta os craé : aquí 
dixo eltaria efperando, 
y afsi, aguardaos un inflante* 
veré fi díá entre ellos ramos. 

Laur. De Barcelona? qué fuera* 

(ay infelice 1) que bufeando 
algún pariente viniefle 
en mi perfona fu agravio* 
mal hice de Galcerán 
avernae deíapartado, 
pero lo hice , porque no 
pudiefle de aquel acafo, 
de decir que muger era, 
rezelar otro cuidado. 

Al entrar Garcia encuentra con D.Diegti 

AVg.Garcia? Garc. A bufearos iba, 
que Don Ramón efperando 
os eftá allí ,y á mi el Rey, 
porque oy el primer aífalto 
la quiere dar^á Almería» 
y fi es que no os firvo en algo, 
me es muy predio partirme. 

Dieg. Id con Dios. Garc. Mirad no acafo 
con Don Ramón otra cofa 
tengáis, píeg. Me hacéis gran agravio, 
folo tengo lo que he dicho. 

< 7 ¿*T.Pues á Dios* vafe. 

Sale al paño Don Galcevan 3 y Chicharra » 

O ale . En lo enredado 
de cftos arboles ocultos 
eftamos. Chich, Sernos gazapos? 

Z>/>g. Mucho, feñorDon Ramóity 
ellrañareis, que llamaros 
pueda yo, (vaigamc eL Ciclo!) 
alfombro , iiulion » encanto, 
que delirio del fentido 
dos veces me has admirado, 
pues con fer lo que no eres, 
eres dos veces engaño, 
fi yo::: Laur.De qué es el aífomblO| 
feñor Don Diego? no tanto 
os admiréis , antes bien 
para mi dexad el palmo. 

Cale. Oyes, Don Diego Moneada 
es fin duda, alfombro eftraño! 

Chich . El Garci Perez también' 
es alcahuete ? malo. 

Laur % Pues al ver bien por Ramón,; 
ó por mi me ayais llamado, 
por uno , ó por otro tengo 

» 




También ay duelo en los Santos. 

pues á la muralla vamos# 
que juego, Don Gaiceran, 
hablaremos mas deípacio 
de Almería, y de tu amigo. 
Lat^r. Dame, íeñor, vudlra mano. 


un enojo, y un cuidado; 
enojo , poique jamás 
motivo alguno os he dado 
a vos para ella oiadia, 
fuílo , por fi queréis algo 
a Ramón, que a Gaiceran 
pueda tocar, declaraos. 

Dfeg. Aunque tu trage, tu vida 
aver venido llamado 
por Don Ramón, no lo fiendo, 

Ion en uno muchos palmos, 
ni quiero quexarme de unos, 
ni otros quiero inveftigarlos, 
folo refponderte intento 
al decir te has afuilado, 
por fi con Don Gaiceran 
algunos enojos guardo, 
pues fabiendo quien yo foy, 
pudieras faber, huleando 
vengo Ai perfona para 
vengarme, y has renovado, 
con el Aillo que coufieffas, 
el volcán de ira en que ardo: 
huleándole vengo, ingrata, 
y lo que en hallarle tardo, 
es la dillancia que ay 
e-n matarme, o en matarlo. 

Safe Galc. Pues porque no dilatéis 
á vueílro valor el plazo, 
no puedo, aviendoos oído, 
dexar de morir matando. Riñen • 

Cbkh. Cavóle todo el valar, 
y fe quebraron los platos: 
ello apetecen mis irasl 

Laur. Deteneos, reportaos, 

mirad que eftoy de por medio. 

Cbich. Si no os apartais os cafco. 

Dentro. Arma, arma, guerra, guerra. 

Galc. Quita. Oieg. Aparta. 

Dmero. Rechazadlos, todos mueran. 

Sale el Rey , y otros. 

Rey. Que es aquello? 

quando intentan rechazarnos 
los Moros, y una íalida 
han hecho para lograrlo, 
en vez de oponerle á ellos, 
de aquella manera os hallo? 
que es ello? Los $. Disimulemos, 
nada, feñor. Galc. Un acafo 
Jhizo Tacar los aceros; 


Galc. Don Diego, ya veis predio 
es al Rey liga, á hulearos 
bol veré. Dieg» Yo haré lo miímo, I 
y en el combate mi brazo, 
enfayandoíé en rigores, 
fe vengará en fus agravios. vanfe. 

Cbich. Vmos, feíiora, que viene 
un enxambre de galgos. 

Dafe la batalla • 

Todos. Arma, arma, guerra, guerra. 

Moros . Mahoma, á ellos. 

Cbrifl. Santiago, á ellos. 

Laur. Chicharra. Cbich. Señora mia. 

Laur. No te apartes de mi lado, vafe* 
Salen peleando con Gaiceran* cayendo* 

y levantando. k j 

Galc. Ellevan Santo, qué es eílo? 
como tu divino amparo 
no me favorece, viendo 
le falta la fuerza al brazo? 

Aldor. Date á ptiíion. Galc . Aunque mas 
quiera reíiftirlo, en vano 
ferá, pues folo me miro, 
y yá de pelear canfado. 

Aldor. Llevadle, que es la mejor 

prefa q ay en todo el campo; Llevante» 
toca a retirar. Dent.Rey . Por mas 
que alas os dé vuellro efpanto, 
os feguirémos. Sale Laur. Qué veo! 
valedme, Cielos íagrados, 
que va Gaiceran cautivo: 

Gaiceran. Dent.Galc. Llamas en vano 
á quien cautivo los Moros 
le llevan yá aprifionado. 

Cbich. Ay Amo de toda mi alma, 
que te vás con mi falario. 

Laur . Pues como (grave defdicha!) 

(ó , ahogúeme mi cuidadoi) 
no muero al ver que cautivo 
va todo el bien que idolatro? 
Moros, quitadme la vida; 
mas como yo no me mato 
con elle acero? Chicb. Detente, 
íeñora, que no eres pabo. 

Laur. Tu libre ayer, yo cautiva. 




T)e ún Ingenio 
y oy las fuertes fe han trocado! 
ha ciega fortuna, como 
Tabes mudar los teatros! 
pero fi tu me Tacarte 
del cautiverio en el cambio 
de Zayda, yo me daré 
por ti > pues como tu efclavo 
no eftés, por mas que padezca 
anfias, defdichas, trabajos, 
fabiendo que cu ertás libre, 
los doy por bien empleados. 

Cbicb. Señores, quando veremos 
erte duelo de ios Santos* 

JORNADA TERCERA, j 

Sajen D. Gañeran de Cautivo por un lado 3 
y Don Ramea por otro • 

Galc. Qué quieres de mí, fon una? 

Deidad vendada, qué quieres? 
quando de tantas defdichas 
paras el voluble exe? 

Ram. Quando de arroz , y alcuzcuz 
faldre? cuyos ingredientes 
al efpinaz<* l.as tripas 
me pegan como carteles. 

Galc. No bailaba las defdichas, 
que por mi amor me fuceden, 
fino que en un cautiverio 
elle con zelos, y aufente? 

j %*m. No bailaba el dormir mal, 
y el eílár cabando fiempre, 
fino que del otro mundo 
Laura á hacerme mal viniefle? 

Galc. Don Ramón: ay infelice! 

Rato. Qué es ello? tu al ay re ofreces 
quexas? para quando es 
ci noble pecho que tienes? 
la conílancia en los trabajos 
da executoria á las gentes. 

Galc. Es verdad, pero no quando 
impofsible es fe toleren* 
pues íi fabes que cautivo 
dloy , ha mas de tres mefes, 
en cuyo tiempo con varios 
Trompetas, que van, y vienen, 
ni por cange, ni refcate 
mi corre ha podido hacerfe, 
y que redención no tengo, 
pues es impofsible entregue 


de efla Corte . 

las cien bacas, las cien doblas, 
y cieB doncellas que quieren 
por mi , pues antes que una 
íola muger padecieffe 
por mi culpa, me daría 
una, y muchifsimas muertes,*, 

No queréis que mis defdichas 
como otras veces lamente? 

Ram. Señor, el pedir cien doblas 
en un tiempo como efte,^ 
malo es, pero vaya > en n, 
cien bacas hallarle pueden, 
pero cien doncella$,es 
cafo impofsible fe encuentren* 
y aun íi una fola te piden, 
largo cautiverio tienes. 

Galc. Paciencia, fuerte enemiga. 

Ram. Sabes qué digo? que tienes 
muchifsimas atenciones 
en aver venido á verme. 

Galc . Que aun en aquella priíion 
no pare tu ingenio alegre! 

Ram Dicen adagios vulgares, 
como fe vive fe muere. 

Galc. Pero Zayda viene alli, 
y ha dado en favorecerme, 
y efpero dé algún arbitrio 
de libertarme 5 tu puedes 
ocultarte mientras me habla, 
porque de ti no rezele, 
adonde puedas oírnos, 
porque de lo que dixere 
confultemos nueftro alivio. 

Kam. Pues entre aquellos laureles, • 
como los niños de Bari, 
pae entraré a fer efcaveche. Efcondefe 9 

Galc. Ya fe acerca. Sale Zayd. Vil delirio, 
á quien por mas que le intente 
vencer, con lo que le apago 
es con lo mifnio que crece* 
por mas que el cariño dores 
con la obligación que tienes, 
fi el incendio fe trasluce, 
qué importa oftentar la nieve? 
Galcerán es, llegar quiero, 

Galc. Qué es efto, hermofo lucienté 
Aílro, que en aquellos campos 
á quanto pifas floreces, 
vienes á aumentar Abriles 
con influencias celeltcs? 

2 a/4* 





También ay duelo en los Santos. 

Za/d. Aquello es, Don Galcerán» el reícate, y el trabajo» 


aver Tábido que vienes 
á ellos campos* y intentado 
corresponder igualmente 
mi obligación a cu amparo* 
pues debiéndote yo averme 
dado .libertad* no fuera 
razón no corréfponderte* 

Tu en la batalla primero 
me mandaile me bolvieffe, 
que eílorvarlo aquel acafo, 
fue del favor accidente* 
y tu cortefano* atento, 
y bizarro* que b obvie fíe 
¿ Almería difpuíifte, 
por obligarme dos veces. 

Y porque tantas finezas 
correípondencias merecen, 
no hallando de libertarte 
camino, porque lo veda 

10 cercado de.la Plaza, 
por el litio que padece, 

11 tu desafíes tu Ley* 

y el Gran Alcorán fíguiefíes;: 

kam. El demonio de Ja Mora 
con lo que aora fe viene. 

2 ayd. De iér tu, ó yo la Cautiva, 
vieras trocadas las fuertes. 

Galc. Hermofa Zayda, aunque cu, 
atenta bizarramente, 
quieres darme libertad 
de la manera que puedes, 
yo no es pofsible admitirla. 

Ram. Mas que de bobo fe pierde. 

Galc. Pues no pudiendo mi Ley 
dexar, me fuerza no acece 
cíla razón, y infinitas, 
que la voz las obfcurece. 

Elle van Santo, yo avia apart . 

de hacer tal ? quando no huviefíe 
cofa impofsible en el Cielo, 
mas que tu, una, y mil veces, 
por no dexar de adorarte, 
me dexára dar mil muertes. 

Sale Solim. Recorriendo las trincheras, 
y jas faginas que mueven 
los ChriíHanos , vengo á ver* 
li es que la villa no miente, 

Zayda con aquel Cautivo, 
á quien foio porque abrevien 


haga iüílancias á fu gente, 
le hemos hecho igual á todos, 
ella : bien es los obíerve. 

Zayd. Que en fin á mi amor no admite$j| 
y la libertad no quieres? 

Solim. Que efcucholGra/c.Nojy ello no e$. 
dexar yo de agradecerte 
el favor, fino:: Sale Solim. Atrevido, 
vil Chriiliano, como ofendes 
á Zayda en lo que defprecias, 
y a fu dueño:: Solim. Lance fuertej 

Solim. En atreverte á mirarla; 

Pero yá que ella obfcurece 
(ay enemiga!) aquél luftré, 
que á fu decencia fe debe, 
no pudiendo en ella, en ti 
ferá razón que me vengue. 

Saca el alfa rige , y [ale Ramón con Uft 
tronco en las manos. 

Ram. Antes con aqueíle leño, 
que la eftacada me ofrece, 
lo eílorvaré yo. Solim. Villanos, 
á entrambos os daré muerte. 

Galc. Si harás, mas ferá porque 
fin armas eftamos. Z ayd. Tente, 
Solimán. 

Ram. Qmta, que el palo 
fe hizo para perros fiemprc. 

Sale Aldor • Qué es ello? 

Solim. Enfrené mi ira. Ald.Quh motivo;" 

Galc. Adverfa fuerte! 

Aldor. Teneis para aqueíle arrojo? 

Solim. Nada, feñor, folo averíe 
efíos efclavos, fiados 
en la nobleza que tienen, 
ó que dicen:; Ram. Quien penfare;: 

Galc. Quien atrevido dixere:; 

Aldor, Baila, villanos? y á no 
eíperar que venga en breve 
el Reícate que mi Rey 
guílofo aguarda le llegue, 
en un palo vueílras vidas 
fueran triunfo de la muerte. 

Zayd. Eílo es, que yo agradecida 
de fiqezas, que otras veces 
te he contado , le decía 
fu Ley dexafíe , imprudente, 
al decir tendría mi amor, 
para obligarle lo acepte, 

pron* 






De un Ingenio de efia Corté; 

? ara ^ us a í* cen ^ os í -juc es por lo que yo he venido. 


llegó Solimán, quien tiene 
mas licencia en fu ofadia 
de la que en mí fe merece, 
y atrevido cailigarlos 
intentó, ,/íldor. Baila; cu vente. 
Solimán, conmigo : tu 
á los Jardines te buelve, 
y id á trabajar voíotros. 

SoUm. Precifo es obedecerte. 

Z*/d. A y Galcerán! vanfc» 

Ram. Mil demonios 
antes con antes os lleven. 

Oxlc. Ramón, vifte tal fucelfo? 

Ram Yo le machaco las liendres, 
fi no liega Aldoradin; 
mas como can bobo eres, 
Galcerán? Galc. En qué? 

Pues dime, 

quando tanta hambre padeces, 
que dentro de cada tripa 
juzgo que un Poeta tienes, 
quando el fuelo, y aun un faca 
es tu colchón, defprecies 
una muger, que podía 
traerte tortas, paíteles, 
cambray, algodón, y Teda? 
íi darla cordel íupieíTes, 
diciendo renegarías, 
aunque de ella defpues fuelles 
y luego dirás de mi:: 

Gatc, Calla, Ramón, no atormentes 
mi penfamiento, y camina. 

Rttm, Vamos, bien dices: crueles 
hados, por mas que los males 
dores, males ferán fiempre. 

V¿nfe> y /alen Doña Laura , Don Pedro de 
Pinos con botas, y ef¡nielas , Juana , 

/ Chicharra. 

La'ur. Efta es la Tienda, feñor, 
del Rey. Ped. Vueftras atenciones 
fon tantas, que no ay razones 
para explicar fu valor. 

Vos á Chicharra me embialteis 
antes que el Conde efenviera, 
á decirme que viniera, 
y la priíiou me avifafteis; 
defpues el precio he fabido* 
que por él piden también* 
facUiuadgi fu bi/My 


y á quatro leguas de aqui 
me faliíleis á encontrar: 
ved con qué podré pagar 
honras que no merecí? 

l a ur. Efto, y mucho mas, fenor, 
la amiftad de Galcerán 
merece. Chicb. No le hallarán 
amigos de tanto amor. 

Laur . Defde que vine de León, 

(ojos, io dicho otra vez) 
fue t2nta nueltra eílrechéz, 
que fe palla á admiración. 

Pedr. Por Ramón fu primo á m¿ 
me dixeron avia ido 
á Almería, y he fabido 
fue por vos. Laur. Me llamo afsi. 

Chicb . Señores, efta muger 
es grandísima embuftera. 

Juana. Que afsi publicar pudiera 
que murió por no faber, 
que cautiva la llevaron! 

Pero de muchos sé yo, 
á quien el vulgo enterró, 
que defpues refucitaron. 

Pedr, Pero qué clarín al viento 
fus dulzuras encomienda? 

Luur. A falir el Rey le hacen 
falva caxas, y trompetas. 

Chicb. Dime, Juana, va que hablar 
en aquellas quatro’leguas, 
porque yo venia delante, 
no pudimos, que era muerta 
no nos. dixiíte tu ama? 
pues como eres embutiera? 

Juana. Yo me engañé, y no con poco 
fuílo, al irme á bufear ella 
la hablé la primera vez. 

Chicb. Y como es efto que pueda, 
con nombre de Don Ramón, 
fin que puedan conocerla 
fus Payifanos, andar? Juanal Cornal 
con tan notable decencia, 
y tanto recogimiento 
fe crió, que apenas verla 
pudo ninguno. Chicb. Por Dios, 
que fe foltó bien apriefla. 

Dentro. Plaza,plaza. Laura. Efte es el Rey. 

Sale el Rey , y otros. 

Oy á vueftras plantas Regias 

D jen- 





2 *ambhñ ay duelo en los Santos . 


rendidamente, feñor, 

Don Pedro de Pinos llega. 

Rey. Primo* feas muy bien venido* 
que vueftra tardanza era 
en cada inflante mil ligios, 
porque nu afeólo defea 
ver libre a Don Galceráns 
y aunque he hecho varias propuefta$» 
á todas rebelde el Moro* 
y codicióla fe niega, 
tanto, que o y defde la Plaza 
me avisó con un Trompeta, 
que por no poner á riefgo 
de que Almería fe pierda* 
tenia determinado* 
ii el refcate con prefteza 
de Galcerán no embiaba, 
no ponerle á. contingencia* 
y á Granada le embtarian. 

Jfedr. Para poder de mi hacienda 
juntar, feñor, las cié a doblas* 
á cuyo aumento fe agregan 
las cien bacas* he tardado 
mas tiempo que el que quiíiera* 
también entre mis vaflallos 
he forteado las doncellas, 
y muy pedio» porque yo 
me adelante á la ligera» 
vendí á;, con que. á ello añadiendó- 
vas, feñor, vudlra grandeza, 
con facilitar los medios, 
lograremos el que venga. 

Galcerán. Rey. No dudaréis* 
que yo haga quanto pueda, 
en vueilro: alivio, y el fuyo; 
y creedme, que vueflra aufencia, 

Don Ramón, os> ha luplido 
tanto corvarías pro puertas* 
que me ha hecho, hacer por. fu cange* 
que fi en el Moro cupiera 
quererle admitir por él* 

Gaiceran libre efluviera^ 

Pedr. El le honra, como quien es* 
tiene en amigos ellrellas, 
pues también, otro Ramón* 
que juzgó ei Conde que era 
por no íaber de t ile nombre, 
avia dos por quien la bella 
Zayda llevó, en fu prifion* 

<á¿ceu le alivia, y «onluela.. 
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pedr. Eífe es Ramón Sanceriti, 
deudo nueftro, de agudeza 
notable. .Sale. el.Cond. Ya, feñor>tienen 
los Ingenieros la brecha 
á medio abrir, y mañana, 
fi ej aflalto dar quiíieras, 
dicen le pudieras dar* 
mas D.Pedro. Ped¿&zfiov+Conde, Llega 
a mis brazos. Sale DJ)ieg . Ya, feñor, 
hecho un cordon las Galeras, 
para el dia del aífalto* 
porque fu gente acometa, 
tieuen. Ped* Dad, feñor Don Diego, 
los brazos. Dieg . En hora buena* 
feñor Don Pedro, venid: 
difsimularé mi quexa. apart, 

Laur. Don Diego es: ay enemigo! 

caula de todas, mis penas. 

Chichi Aflalco ay, pues, yo me voy 
á meterme en una cueba* 

Juana.. Para ei dia del affalto 
finjo que me dá jaqueca. 

Dieg. Aili eílá. Laura : ha. tyrana, 
qué de pefares me cueílas! 

Rey. Pues valientes Infanzones 
de Cafliila» cuyas, regias 
empreñas, por fer tan fumas, 
no ay paredes de que pendan: 
Catalanes vale tofos* 
de cuya- continua guerra 
de las Reglas- Militares 
fois theatro de experiencia: 

Navarros iluftres, cuya 
inimitable nobleza* 
fiempre limpia, no la mancha 
ambiciones de la hacienda: 
Difcuríivos Geno veles* 
cuya manofa prudencia, 
eslabona todo el mundo» 
en una corta, cadena, 
ya es tiempo que todos juntos 
aquella gloriofa emprefía 
apliquéis, de. vueftros bríos 
los ánimos,y. las fue zas* 
triunfo de nueflros.aceros 
Almería, amigos fea* 
adquirámonos la gloria, 
y íirvale á Dios, la ofrenda* 
deshagamos fus Mezquitas, 
y en yc* 4e q ,jeijaa,: cn ellas 
■ ~ ' . yifli- 




viílimas á fus errores, 
incietilos á Dios £• ofrezcan: 
cobremos el Sacro'plato, 
pues fabemos eftá en ella, 
en quenueílro Redentor 
en la noche de la Cena 
comió , que es una efmeralda, 
tan madura, y tan perfecta, 
que olvidando la Reliquia, 
que es fu única riqueza, 
tallada por fu valor, 
no vale el mundo mas que ella; 
al aílalto general 
los Soldados fe prevengan, 
y mañana todo el campo 
v- de la Eucanñia Suprema 
reciba el Sacro Divino 
Manjar, que fue fortaleza 
de Abacuc , de Rabt refguardo, 
de Sanfon guftofo emblema, 
de Rut remedio , y en ñn 
la vida que nos alientas 
pues para entrar al combite, 
vencido dos veces lleva, 
quien une con el valor 
lo ümpiode fu conciencia. 

Laur. Tu verás que.nudlro brío::: 

Cond . Tu verás que nueílras fuerzas::; 

Garc. Tu verás que nueftro orgullo:;; 

Laur. La abrafa. D/Vg.La tala. 

Cond. Y quema. 

Laur. A opoíicion de fus muros. 

Cond, A pefar de fus almenas. 

Rey. Pues haced que vaya luego 
á dáravifóun Trompeta 
del aífalto 5 y también diga, 
que áGalcerán no le ofendan 
con mal trato , porque ya 
fu refcate viene : abrevia, 

Don Pedro , quanto pudieres, 
el que fe entriegue. Ped. Muy cerca 
citará de aqui. Cbich .Las bacas 
andan con notable flema? 
qué ferá lo que no hagan 
las que vienen por doncellas? 
entre las ciento que vienen, 
avrá alguna que lo fea? 
yo conocí una chiquilla, 
que lloró ai darla la teta* 
y diciendo, por qué llora** 
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refpondió , por fer doncella. 

Rey. Pues vamos á prevenidnos. 

Todos. Tu güilo es nuellra obediencia. 

Cond . Don Pedro, venid conmigo. 

Ped. Ha Don Ramón, en la tienda 
del Conde efpero. Laur. Allá iré. 

Garc. Don Diego, nada os detenga, 
feguidme. Z?/Vg.Idos, que yá voy; 
quando di, ingrata belleza, 
has de dexar de matarme 
á zelos de tu fineza? 

Laur. No sé por qué lo decís. 

Pues quando tanto te cuefta 
Ja libertad de tu amante, 
pata que á mis manos muera, 
y en cada fineza al pecho 
le fulminas una guerra, 
no lofábes? Laur. No, que aquello 
é rní es tan precifa deuda, 
como cumplir con quien foy; 
ven, Juana. Juana. Amigo, paciencia* 

Cbich. Aqueíle Don Diego eiloy 
por romperle la cabeza, 
bueno ferá hacerlo s pero 
quien me mete á mi en pendencias? 
de qué firve amar, quien ama 
^ fin fortuna, y fin eílreiia? 

Vañfe todos^ y *vdn fatiendo de dos en dos ¡os 
cautivos d la mazmorra con cadenas al pie y 
que fon los que fe figuen> D.G alteran , D. Ra - 
rnoriy un Efludiante^un Soldado , el Vejete , 
y un Abogado. 

.^¿.Cautivos,que es tarde yá, el trabajo 
dexen , y á la mazmorra. 

Todos. Abaxo , abaxo. 

Galc. Defdicha repetida! 

Eflud.Verdidz libertadl Itaw.Guílofa vida! 

Abog. Quando faldrá mi pena 
de llevar arraítrando la cadena? 

Vej. Quando veré en mi Patria (qué tormento!^ 
á quien palabra didecafamiento? 
qué hará la pobrecilla, 
llorar mi cautiverio? ha pobrecilla! 
&*w.Cada qual, Cavalleros, fin queftiones, 
fe vaya acomodando en fus colchones. 

Sold. Yá empieza con fus chanzas, Cavalleros. 
Abog. Aqueíle hombre es notable majadero, 
fiemprc eílá de alegría, 
no fabe el bien que es la melancolía. 
Ü/opiew Vej, Una pierna me he roto. 

D 2. Rm • 
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fiara. Que me dices? 

Efiud. Ay,que á mi me han defecho las narices, 

Sold. No mirará lo que hace? 

Abog.V aya quedo. Echanfe defnudoi . 

Ram. Pues no ve que no ay luz? 

Sold. Encienda un dedo, 

Ram. Qiiien junto á mi ha caide? 

'Eftud. El Eftudiante no me ha conocido. 

Ram. Brava partida, todo fue llamarme 
en fueños la otra noche. 

Eftud.Kl acollarme, Pe/nudanfe. 

en hacerle una íatyra pcnfaba, 
con que por elfo, amigo, le llamaba. 

Sold. Es Poeta eltremado. 

Ram. Fue el que hizo las coplas del ahorcado. 

Abog. El que yo defendí tan fabiamente, 
que le alfombró al Confejo lo eloquente. 

Efiud. El miimo. 

Abog. Mis pelrañas fe quemaron. 

Rzm.Y qué,le facó libre?^o.No,le ahorcaron. 

Ram. X)igOy qué mas hiciera, 

feor Bachiller , fi yo le defendiera? 

Vejet. No dexarán uftedes, Cavalleros, 
dormir fiquiera? ay tales majaderosl 

Ram. Ha feor Vejete, como fue el fuceífo 
de cautivarle? digalo el Don Gueffo. 

Vefit. Eftaba yo una tarde fobr.e un canto 
viendo á mi dueño, que caufaba efpanto* 
porque en la orilla de un arroyo eftaba. 

Ram. Qué cogía peces? Ve}. No feñor, layaba: 
cuya belleza era::: 

Ram.Quby podía fer una lavandera? 

Vej.Quien juzgare, quien fienta,quien dixere::: 

Sold. Digo, feñor Ranciofo, no fe altere. 

Vej. A colera el fuceífo me provoca. 

Sold. He, no a y mas callemos. 

Todos. Punto en boca. 

Galc. Pofsible es, Don Ramón,que tu alegría* 
no páre á vifta de la pena mia. 

Ram. De qué la tienes? quando yá hasfabido* 
que tu padre á los Reales ha venido* 
como el Trompeta dixo, 
y que el refeate, aunque era tan prolijo* 
muy prefto fe embiaria, 
y que te traten con piedad pedia. 

Galc . Sin duda tanto empeño 

de Laura es, (ay malogrado dueño!) 
por mas que felicites mi confuelo^ 
inútil haces todo tu deívelp* 

Efiud. Ramón? 


Ram. No empieces a molerme el bazo* 
mira no te facucUiin cadenazo. 

Sold. La mazmorr^mala es por una cofa* 
que duerme cada uno con fu efpofa. 
Efiud. Miren e*>n lo que fale el feor Sargento, 
Soid.Qui es lo que habla ufté, feor jumento) 
Ram. Baila yá, Cavalleros, de queftiones, 
y reze cada qual fus devociones. 

Galc Don,Ramón , qué afsi olvidarfe 
de nofotrosSan EUevan 
aya podido! Ram. De eífo haces 
admiración ! pues no es mas 
en San Cines no acordarle 
de mi? Galc. No nos convendrá. 

Ram. No ay duda.G¿/. .Diasnos levante 
con bien. Todos.A muy buenas noches# 
Ram. Queréis que la luz apague? 

Todos. Dexa las chanzas, que el fueño 
nos rinde yá. Duermenfe. 

Ram. Yo no es fácil 

logre fu albugo, pues verme . 
entre miferias tan grandes* 
y tantos, tiempos cautivo, 
continuamente volantes 
del corazón , y memoria, 
me íirven de defpertarme, 
que aunque con mi alegre geni® 
mi dolor quiera dorarle, 
por mas colores que viftan, 
los males íiempre fon males: 

Yá todos fe avrán dormido, 
mientras yo lloro defeanfens 
á mi amado San Ginés 
mis devociones rezarle 
quiero , y pedirle de tantos 
dolores , y anfias me faque. 

Va baxando San Cines muy poco d poco , que 
i vendrá de tonelefe y y plumas con una 
hacha en la mano. 

San Ginés. Ramón. 

Ram . Que buelvas, pues mira 
no lleves. San Gin. Ramón. 

Ram.luo que hace 

por inquietarme! San G/«.Ramón« 
Ram.Vcxo efte acento del ayre 
fue lifon ja : mas qué miro! 

San Gin. Yo foy, nada te acobarde. 

Ram. Quien eres, hermofo alfombro* 
que aunque tu lucido trage* 

(en vago la yo* animo) 
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y tu alhagueño Temblante, 
que eres divino prodigio, 
hermoíamente períuaden: 
quien eres ignoro. San G/w.Pues 
yo ft>y Gines , y á Tacarte 
vengo de elle cautiverio, 
que por premio de la grande 
devoción , que me has tenido, 
quiere Dios que afsi te pague. 

Ram. Divino Ginés , no menos 
de tus fagradas piedades, 
que tal favor efperar 
pudiera en tantos pefares, 
dexa que á tus pies rendido 
me p oítr ew Y a cj Aivafale, 

y afsi Terá bien, que el viento 
corten grillos-por talaren. 

Ram. Para que Galeerán vaya 

con ¿KdbccQíS, que le llamo R 

me permite... 

5.G/;nNo,detente, q yo no puedo llevarle. 

Ram. Pues como quieres 1c dexe? - 
en nuefteo duelo no cabe. 

San Gin .Tampoco cabe en el míos 
yen fin , yo no he de llevarle. 

Ram . A un amigo en la piiíion 
dexar puedo? San G/«.Su reícate 
fe erara ya , y fi no baila 
á perfuadirte, los ayres 
cortaré. Ram.Qub en fin, no quieres 
que le llevemos? S.Gin.No me hables 
en que le lleve. K^.Pues yo 
no he dé falir. S,G/tfJPues no aguardes 
de mi mas favor. Ram. Efpera, 
que al juzgar puedo enojarte 
con no obedecerte, quiera 
vamos fin él. 

S.Gíh*. Pues volantes Vuelan* 

gyros penetren ios vientos. 

Ram . A Dios, amigos. 

Todos. Que es tarde. Defpjerta. 

Galc. Si* pues ya la efeafa luz 
de la lumbrera que nace, 
fe conoce el dia. Sold. Que anoche 
aqui á las dos nos entrañen,, 
porque todas las murallas 
rondaífemos, y nos llaman 
al amanecer? Ve y Por eílo 
eílamos cautivos. Ejlad* Calla. 

r Abog .Peto quisa llamo? G^/í.Ramoo* 


Eftud. El avia de fer> y qué hace? 

Vej. Aora íé hará el dormido. 

Galc. Ha Ramón. Éflud.Que yo ieUÉttq 
me dexad : Ramón , Ramón¿ 
mas Cielos (cofa notable 1) 
aquí no eítá. Todos. Cierto es. 

Unos. Gran prodigio! 

Otros. Alfombro grande! 

Eftud. Sin duda que San Ginés, 
con quien devoción tan grande 
tenia,ie Tacó. Galc.Vats corno, 

Eílevan Santo , no haces 
conmigo otro tanto ? ion 
de San Ginés las piedades 
mayores, que no las tuyas* 
de Santo á Santo no cabe, 
fin duda alguna no hacerlo 
es la culpa de mi partes 
él me venció , pues mil veces¿ 
batallando en iludiros males, 
me dixo , que yo Vería 
fu libertad mucho antes 
que lamia : por ti mira, 

Eílevan , y que él librarme 
ha de collar cien Chriilianas, 
ó no he de tener reícate. 

Unos. Qué aíTombrolO/r^.Qiié admiración 
Dent. Efclavos, que el Alva nace. 

Otros. Arma, arma, guerra, guerra. 

Sale Solimán , y Café. 

Solim.Vc nid, que ya los ataques 
han empezado á hacer fuego. 

Dent. A la muralla. Atropellandov 

Café. Defpachen. 

Gaíc.V amos, afsi lograremos 

no le echen menos. Soüm.No tarde^ 
Galcerán, que antes que empiecen^ 
quiero que á Granada marches, 
por un oculto portillo, 
por no arriefgar tu reícate. 

Todos. Paciencia, enemiga eílrella. 

Sollm. Vamos. Galc . Eílevan me amparen 
Vafe y y fa~e el Rey y y todos con una Vandera^ 
y una Imagenyy arriman efcalas al muro 
al fon de caxas } y clarines* 

Rey. Ea, valientes Soldados, 
ea, famofos Caudillos, 
oy es el dia, que ai valor 
cedan dios edificios, 
y deípojos del aze$a 

fe 



íirvan de laurel al Brío, 
yo erprimero que enarbole 
e#e Ellandarte Divino 
feré en íus muros. Cond.. Pues id 
arrimando á fu obelifco 
las efc^Ias. 

Sale D.Pedro^Lauray Chicharra^ y Juana • 

Laur. ^ Ped.Vutñtos pies 

nos dad. Rey. Seáis muy bien venidos: 

llego ya el refcate? Ped>\ Si 

feñor. Laur.Y yo á conducirlos 

afsi que fe dé ei aífalto 

partiré , que. effe llorido i 

margen fatigan las bacas; 

las doncellas un cortijo 

ocupan también: las doblas 

eílánal arbitrio mios 

y pues yá eftará quizás 

de Granada en el camino 

Don Galcerán , por elriefgo, ! 

fegun el Trompeta dixo, 

del aífalto general, 

fi acafo quedáre vivo, 

iré por él a Granada. 

Rey. Sois fu verdadero amigo. r 

Laur . En efio, (eñor, le pago 
folo lo que le he debido. 

Vhg. Con él ingrata tan fina, 
para eftár cruel conmigo. 

Cbicb. El diablo de la muger 
tiene notable capricho. 

Garc, Yá los Moros las murallas 
corren. Juana. Ay Chriílo mío! 
que efióy temblando de miedo. 

Rey. Pues á ellos. Todos en el muro» 

Café . Chriílíanillo, 

qué efperar? Aldor. Ea, Chrifiianos, 
yá os aguarda nueftro ¿rio, 
para que veáis quan inútil 
es todo vueftro artificio. 

La U r. Yo el primero que laefcala 
fuba. Sale Ram» Ramón, tente. 

Todos. Mas qué miro! Cond .Ramón? 

Ram. Dande vueñras plantas. 

Rey. Qué es efto? como has venido? 

Cbicb • El viene , pues yo me voy 
á meterme Capuchino. 

Todos. Qué novedad tan eílrañai 

Ram. Yá quizás avreis fabido 
la gran devoción que tengo 
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San Cines 


sm 

£ 7 


JO 


a San Ginés , pues movido 
á piedad, del cautiverio 
me facó , y hai'ta elle litio, 
rompiendo diafanos velos, 
me truxo. Todos. Raro prodigio! 

Cbicb. () quien tuviera un criado, 
qt¡e íupiera hacer lo mamo! 

Laur. Y Galceram iDw.Que traía 
folo para mi permailo . 

me dixo i y afsi >Jorzofo 
fue dexarmele cautivo. 

Laur. Ay iníelice de mi! 
i^.Raro calo! Ram. Y yá que ha íldg 
otra íortuna llegar 
á tiempo , que prevenidos 
al aífalto , Íegtin dicen i 
aqucifos gradados pinos, 
eftais , ferie yo el primero, 
que aquellos perros Morifcos 
les pague el buen hofpedage, 
que en- Granada me han tenido. ? 

Rey. Pues al aftalto» Todos.A\ alfalfo. 

Dafe el ajfalto corno fiempre . 

Ram. A, ellos. Cbicb. Fuego de ChriflOj 
Ram. No quede Moro con vida- 
Moros. No quede Chnfiiano vivo. ' 

Chrifl. Viva el Rey Aifonfo.' 

Mor os.V [ya nueftro Profeta Mahomf* 
Cbicb . Quantos borricos 
cargados de pez tendrán 
los demonios prevenidos 
para lardear á los Moros, 
en vez de pringue , ó tocino! on 
Ctfé. Señor, mirad elChnftiano, 

que fe huyó./í^^.Hombre,ó prodigio, 

que alfombras con tu prelencia, 

tanto como con tu brio, 

con qué magia , ó con que encanto 

fupifte romperlos grillos, 

para confundir acra 

á los Sarracenos bríos? 

Ram. Con Dios, que todo lo puede. 

Salen los Moros. 
y San Ginés : Berberifcos, 
tomad á quema de tanto, 
como tengo recibido. 

T>ent. Salgamos de la Ciudad, 
que nos perdemos, amigos. 

Moros. A ellos, viva Mahoma. 

Vafe la batalla en el tablado* 

Laur* 


I.aur. Mas los nileiílros 
qué liaré eri tan gran 
Calcetan, por ti me miro 
en tantas anfias^-y penas» 
tantos riefgos. y peligros. 

Dentro Vi&oria por Almería: 
nunca eLouché tal martyrio, 
muera yo antes que vea 
al ReyAlfonfo vencido. 

Juana. Yo me voy á gazapar, 
no me facudan un chirlo. 

Chich. Quien en aquella ocafion 
fe convirtiera en mofquito! 

Rey» Que es elro, Cielos, qué es efto?* 
yo que aumentar folicíto 
la Fe , yo que deílruir 
intento los enemigos, 
perdido, roto,, y deshecho' 
con todo el Campo me miro?" 
no me bailaba la afrenta, 
lino cambien el peligro? 

Solim. Aquí ella el Rey». 

Aldor , Cautivarle^ 

Rey* ■■Antes, viles enemigos, 
que tal logréis, aunque ya 
cftá deímayado el brio,, 
antes que rinda la vida, 
r me daré muerte yo mifmo. 

Alelar, En vano es la reíiílencia- 
Gdlc, Valedme, Cielos divinos. 

Baxa Sad E/levan d Galceran y y buel-~ 
ve a jal ir,. 

ScEftev, Si valdrán, pues á tu lado> 
van dos rayos encendidos 
en el fuego de tu fe- 
Imaginado Hipogryfo^ 

9 Ue cometa de los vientos 
ün riefgo tiras los gyros,, 
calma ios vuelos. 

Choca con ellos r y los retira Galceran,* 

S ' Eftev, A tierra. 

Aldor, Mahoma, tantos hechizos 
aquellos Chriílianos? 
como, como te has huido? 

Rfj'. Raro aílonibro! balo* Deíla fuerte® 
Ca f El Chriliiano eftár mágico. 

Galc: A. ellos, feñor, á ellos- 
•Rf/. Aunque tan. gfande prodigio 
me debiera fúfpender, 

¿ otro tiempo 1© remito*.. 


* Aldor. Viamos, que en cada golpe 
efgrinjen muchos peligros. 

Galc Ea Rey, os quiere el Cielo 
favorecerte propicio. 

Retira, os 3 y je vd levantando Chicharra v 
Chich. Señores, es fueíio elle? 
fin duda que me he dormido, 
ó eíloy borracho $ mas como, 
fi folo eché diez quartillos? 

Sale Laur * Por aquí nos retiremos. 

Sale Galc, A ellos- 
Laur, Pero qué miro! 

Don Gakerán (raro alfombro!) 
es iluíion del fentido, 
o realidad de la villa? 

Cae D, Diego entre los dos lleno de faetas. 
Dieg, Valedme, Cielos divinos, 
no ay quien ampare mi vida? 

Gatc, Quien eres, hombre, ó prodigio,- 
que cercado de íaetas, 
al ultimo parafifmo 
rindes la vida? Dieg, Yo foy 
Don Diego Moneada,, amigo, 
tu. quien quieras que feas* 
y pues que me ha concedido 
\ el Cielo en la corta vida,, 
que me digas te fupiieo 
quien eres ,Gale, Soy Galceran de Pinó$é 
Dieg, Como ha$ venido? 

Galc, Por un milagro del Cielo. 

Dieg, Pues que rne perdones pido^ 
y fepas jamas me dio* 

Laura á mi ningún motivo,, 
y que aquel lazo yo á Juana 
fe le di, no á ella* amigo,, 
y me encomiendes á Dios. 

Galc, Yo lo ofrezco, y en mis mifmos 
brazos te llevaré, donde 
te repares del peligro. Carga con eh 
Laur. Ay mas alfombro! que es ello? 
Chich, Laura, yo eíloy aturdido® 

Dentro, Vitoria, Caflilia viva® 

Mi.rcs, Ya eílamos todos-rendidos^ 
parada parad los aceros- 
Galc~ Ya, Grande Alfbnfo, has vencido*; 
Chich. Entra á defeanfar, cometa 
de tanto cuello Morifco,, 
porque feguo lo que has muerto, 
pareces ei día del Juicio® 

Gak, Ya de üi Ciudad las llaves 

%$ 
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confufion? 
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te traen, feáor. 

Salen los Moros con las llaves, en una fuente , 
Ram. Sea be adico 

de Dios el nombre, por tantos 
favores como recibo. 

'Aldor. Séptimo Aifonfo, aqui tienes:: ' 
Solim . Gran dolor! Z^afEnvano animo. 
l 4idor. Con las llaves de Almería 
á nueftros pechos rendidos. 

Re/. Levantad, Governador: 

Y vos, hermofo prodigio, 
no eíteis aisi; y pues logro 
efte inflante, como ha fido, 

Don Galceran,tu venida? 

Todos. Pero que es dio que mirol 
Redr* Hijo. Galc. Padre. 

Cbich. Amo de mi alma. 

S.Ginéí. Ello yo:: S.Efiev. Yo:: 
l>os dos. He de decirlo. 

Baxan en dos canales los dos Santos 0 
Todos . Rara admiración! S .Gin . Yo foy 
aquel tan favorecido 
de Dios Cines, y quien viendo 
entre cadenas, y güilos 
á Ramón, del cautiverio 
le faqtié, y dexé cautivo 
3 Gal:eran, por tener 
.en Efievan patrocinio, 
y no fer razón i acar 
ahijado que no era mío; 
que íi en el duelo profano 
es obligación, bien viílo, 
dexe el Padrino á fu ahijado; 
en lacro duelo divino 
me fue, á quien me llamó á mi, 


dexar ayrofo precifo. 

S.Efiev. Por elfo yo á Galcerá* 
baxe á facar, pues el mifmfr 
duelo militando; en mi, 
á fer vine fu Padrino, 
y libertándole, he hecho 
en lacro duelo lo mifmo, 
cumpliendo la obligación 
del amor que me ha tenido,; 
porque veas con iguales 
armas los dos competimos. 

S.Ginés. Ayudando aquí mi llama:: 

S.Efiev. Dexando bien al amigo:: 

S.Ginés. Porque en queftiones de honor:: 

S.Efiev. En leyes de defafio:: 

Los 2 . Que ay tábien duelo en los Santos' 
quede á venideros ligios. Vuelan » 

Tod.Grande alfombro \Rey .Gran portento! 

Galc. Pues aún falta otro prodigio. 

Rey. Qual puede fer? Galc. Que el q aqu¿ 
fe ha moiirado tan mi amigo, 
es Doña Laura Centellas, 
mi efpofa, á quien dedico 
mi mano .Tod. Eílraños affombro$| 

Re/. Yo feré vueltro Padrino. 

Solim. Yo, feñor, te pido á Zayda. 

Aid. Yo la ofrezco. Zayd.X yo te admit# 
por mi efpofo. Rey. Y al inflante 
a Granada, Moros, idos. 

Galc-. Y dando fin. á la hiíioría, 
una, y mil veces decimos: 

Laur. Oy con acordados cantos, 
en cafo tan fin fegundo:: 

Todos. Que como ay duelo en el mund*¿ 
también ay duelo en los Santos* 


F I N. ' 

Hallarais eílaComedia, y otras de diferentes Ti* 
tuios, en Madrid, en la Imprenta de Antonio 
Sanz, en la Plazuela de ía Calle de la 
Paz. Ano de x 744. 



